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¢ NOTE

All the pictures in this manual are for explanation purpose only. They may be slightly different from the air
conditioner you purchased(depend on model). The actual shape shall prevail.
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1. IMPORTANT SAFETY INFORMATION

To prevent injury to the user or other people and property
damage, the following instructions must be followed. Incorrect
operation due to ignoring of instructions may cause harm or
damage.

The safety precautions listed are divided into two categories. In either
case, important safety information is listed which must be read.

A WARNING

Failure to observe a warning may result in death. The
appliance shall be installed in accordance with national
wiring regulations.

A ____camon_

Failure to observe a caution may resultin injury or damage
to the equipment.

A WARNING

Ask your dealer for installation of the air conditioner.
Incomplete installation performed by yourself may result in a
water leakage, electric shock, and fire.

Ask your dealer for improvement, repair, and
maintenance.

Incomplete improvement, repair, and maintenance may result
in a water leakage, electric shock, and fire.

In order to avoid electric shock, fire or injury, or if you
detect any abnormality such as smell of fire, turn off the
power supply and call your dealer for instructions.

Never let the indoor unit or the remote controller get wet.
It may cause an electric shock or a fire.

Never press the button of the remote controller with a
hard, pointed object.
The remote controller may be damaged.

Never replace a fuse with that of wrong rated current or
other wires when a fuse blows out.

Use of wire or copper wire may cause the unit to break down
or cause a fire.

It is not good for your health to expose your body to the
air flow for a long time.

Do not insert fingers, rods or other objects into the air
inlet or outlet.
When the fan is rotating at high speed, it will cause injury.

Never use a flammable spray such as hair spray, lacquer
or paint near the unit.
It may cause a fire.

Never touch the air outlet or the horizontal blades while
the swing flap is in operation.
Fingers may become caught or the unit may break down.

Never put any objects into the air inlet or outlet.
Objects touching the fan at high speed can be dangerous.

Never inspect or service the unit by yourself.
Ask a qualified service person to perform this work.

Do not dispose this product as unsorted municipal
waste. Collection of such waste separately for special
treatment is necessary.

Do not dispose of electrical appliances as unsorted
municipal waste, use separate collection facilities.
Contact you local government for information regarding the
connection systems available.

If electrical appliances are disposed of in landfills or
dumps, hazardous substances can leak into the
groundeater and get into the food chain, damaging your
health and well-being.

To prevent refrigerant leak, contact your dealer.

When the system is installed and runs in a small room, it is
required to keep the concentration of the refrigerant, if by any
chance coming out, below the limit. Otherwise, oxygen in the
room may be affected, resulting in a serious accident.

The refrigerant in the air conditioner is safe and normally
does not leak.

If the refrigerant leaks in the room, contact with a fire of a
burner, a heater or a cooker may result in a harmful gas.

Turn off any combustible heating devices, ventilate the
room, and contact the dealer where you purchased the
unit.

Do not use the air conditioner until a service person confirms
that the portion where the refrigerant leaks is repaired.

CAUTION

Do not use the air conditioner for other purposes.

In order to avoid any quality deterioration, do not use the unit
for cooling precision instruments, food, plants, animals or
works of art.

Before cleaning, be sure to stop the operation, turn the
breaker off or pull out the supply cord.
Otherwise, an electric shock and injury may result.

In order to avoid electric shock or fire, make sure that an
earth leak detector is installed.

Be sure the air conditioner is grounded.

In order to avoid electric shock, make sure that the unit is
grounded and that the earth wire is not connected to gas or
water pipe, lightning conductor or telephone earth wire.

In order to avoid injury, do not remove the fan guard of
the outdoor unit.
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Do not operate the air conditioner with a wet hand.
An electric shock may happen.

Do not touch the heat exchanger fins.
These fins are sharp and could result in cutting injuries.

Do not place items which might be damaged by moisture
under the indoor unit.

Condensation may form if the humidity is above 80%, the
drain outlet is blocked or the filter is polluted.

After a long use, check the unit stand and fitting for
damage.
If damaged, the unit may fall and result in injury.

To avoid oxygen deficiency, ventilate the room
sufficiently if equipment with burner is used together
with the air conditioner.

Arrange the drain hose to ensure smooth drainage.
Incomplete drainage may cause wetting of the building,
furniture etc.

Never touch the internal parts of the controller.
Do not remove the front panel. Some parts inside are
dangerous to touch, and a machine trouble may happen.

Never expose little children, plants or animals directly to
the air flow.

Adverse influence to little children, animals and plants may
result.

Do not allow a child to mount on the outdoor unit or
avoid placing any object on it.
Falling or tumbling may result in injury.

Do not operate the air conditioner when using a room
fumigation - type insecticide.

Failure to observe could cause the chemicals to become
deposited in the unit, which could endanger the health of
those who are hypersensitive to chemicals.

Do not place appliances which produce open fire in
places exposed to the air flow from the unit or under the
indoor unit.

It may cause incomplete combustion or deformation of the
unit due to the heat.

Do not install the air conditioner at any place where
flammable gas may leak out.

If the gas leaks out and stays around the air conditioner, a
fire may break out.

The appliance is not intended for use by young children
or infirm persons without supervision.

This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance.Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities,or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

Do not operate your air conditioner in a wet room such
as a bathroom or laundry room.

2. TEMPORARY OPERATIONS

The air conditioner consists of the indoor unit, the outdoor unit,
the connecting pipe and the remote controller. (See Fig.1)

B Function indicators on indoor unit display panel
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©
DEF./FAN ALARM

/

Infrared signal receiver
NOTE:DEF indicator(cooling and heating type)
or FAN indicator(cooling only type)

Display panel Fig. 2-1

PRE-DEF indicator(cooling and heating
type)
or fan only indicator(cooling only type)

Infrared signal receiver

Timer indicator
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Operation lamp Alarm indicator
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Display panel Fig. 2-2

PRE-DEF indicator(cooling and heating
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or fan only indicator(cooling only type)
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Display panel Fig. 2-3
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\
\
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Timer indicator Alarm indicator Temperature indecator

Display panel Fig. 2-8

For inverter type,this switch is used for after-sales service
purpose only,the user should not push it.

For fixed-frequency type,this function is used to operate the unit
temporarily in case you misplace the remote controller or its
batteries are exhausted. Two modes including FORCED
AUTO and FORCED COOL can be selected through the
TEMPORARY BUTTON on the air-in grill control box of the
indoor unit. Once you push this button, the air conditioner will
run in such order: FORCED AUTO, FORCED COOL, OFF,
and back to FORCED AUTO.

1 FORCED AUTO
The OPERATION lamp is lit, and the air conditioner will run
under FORCED AUTO mode. The remote controller operation is
enabled to operate according to the received signal.

2 FORCED COOL
The OPERATION lamp flashes, the air conditioner will turn to
FORCED AUTO after it is enforced to cool with a wind speed of
HIGH for 30 minutes. The remote controller operation is
disabled.

3 OFF
The OPERATION lamp goes off. The air conditioner is OFF
while the remote controller operation is enabled.

-

NOTE

This manual does not include Remote Controller
Operations, see the<<Remote Controller Owner's
manual>> packed with the unit for details.

3. AIR CONDITIONER OPERATIONS AND
PERFORMANCE

Use the system in the following temperature for safe and
effective operation. The Max operation temperature for
the air conditioner.(Cooling/Heating)

Table 3-1

Temperature Outdoor Room

temperature temperature

0°C ~50°C /32 °F~122°F
-15°C~50°C/5 °F~122°F
for the models with low
temperature cooling system)

17°C ~32°C

Cooling operation (62 °F ~ 90°F)

Heating operation
(cooling only type without)

-15°C~24°C/5°F~T6°F |0°C ~30°C /32 °F~86°F

Drying operation 0°C ~50°C /32 °F~122°F ( gg“&i%%;%
¢ NOTE
1 If air conditioner is used outside the above conditions, it may
cause the unit to function abnormally.
2 The phenomenon is normal that the surface of air

conditioning may condense water when the relative larger
humidity in room, please close the door and window.

3 Optimum performance will be achieved within these
operating temperature range.
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4.

Three-minute protection feature

A protection feature prevents the air conditioner from being
activated for approximately 3 minutes when it restarts immedi-
ately after operation.

Power failure

Power failure during operation will stop the unit completely.

° The OPERATION lamp on the indoor unit will start
flashing when power is restored.

® To restart operation, push the ON/OFF button on the
remote controller.

) Lighting or a car wireless telephone operating nearby
may cause the unit to malfunction.

Disconnect the unit with the power and then connect the unit
with the power again. Push the ON/OFF button on the remote
controller to restart operation.

Refrigerant Leakage Detection(optional):

With this new technology, the dipsplay area will appear ‘EC’ (if
applicable) and the LED indication lamps continue flashing
when the outdoor unit detects refrigerant leakage.

Louver Angle Memory Function(optional):

For some models, the machine is special designed with louver
angle memory function.Power failure during operation or
pressing the ON/OFF button on the remote controller will stop
the unit completely.When the power restores or pressing the
ON/OFF button on the remote controller again,the unit restarts
automatically with the previous open angle of the horizontal
louver by the memory function.So we strongly recommend that
the open angle of the horizontal louver should not be set too
small,in case the condensed water forms and drops from the
horizontal louver. Press the Manual control button and the open
angle of the horizontal louver will be restored to the standard
angle.

HINTS FOR ECONOMICAL OPERATION

The following should be noticed to ensure an economical operation.
(Refer to corresponding chapterfor details)

Adjust the air flow direction properly to avoid winding toward
your body.

Adjust the room temperature properly to get a comfortable
situation and to avoid supercooling and superheat.

In cooling, close the curtains to avoid direct sunlight.

To keep cool or warm air in the room, never open doors or
windows more often than necessary.

Set the timer for the desired operating time.

Never put obstructions near the air outlet or the air inlet. Or it
will cause lower efficiency, even a sudden stop.

If you don't plan to use the unit for a long time, please discon-
nect power and remove the batteries from the remote control-
ler. When the power switch is connected, some energy will be
consumed, even if the air conditioner isn't in operation. So
please disconnect the power to save energy. And please
switch the power on 12 hours before you restart the unit to
ensure a smooth operation.

A clogged air filter will reduce cooling or heating efficiency,
please clean it once two weeks.

5. ADJUSTING AIR FLOW DIRECTION

5.1  Adjust the horizontal louver

Auto-swing
Press SWING V button, the louver will swing up and down
automatically.

Manual Swing
Adjust the louver to achieve better cooling/heating effects
when cooling /heating.

When cooling
Adjust the louver horizontally.

Fig. 5-2

When heating
Adjust the louver downwards. (vertically)

5.2 Adjust the Vertical louver

Auto-swing
Press SWING H button, the louver will swing left and right
automatically.

6. MAINTENANCE

CAUTION

Before you clean the air conditioner, be sure the power
supply is off.

Check if the wiring is not broken off or disconnected.

Use a dry cloth to wipe the indoor unit and remote
controller.
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A wet cloth may be used to clean the indoor unit if it is
very dirty.

Never use a damp cloth on the remote controller.

Do not use a chemically-treted duster for wiping or leave
such material on the unit for long.
it may damage or fade the surface of the unit.

Do not use benzine, thinner, polishing powder, or similar
solvents for cleaning.
These may cause the plastic surface to crack or deform.

Maintenance after a long stop period
(eg. at the beginning of the season)

Check and remove everything that might be blocking inlet
and outlet vents of indoor units and outdoor units.

Clean air filters and casings of indoor units.

Refer to "Cleaning the air filter" for details on how to
proceed and make sure to install cleaned air filters back in
the same position.

Turn on the power at least 12 hours before operating the
unit in order to ensure smoother operation. As soon as he
power is turned on, the remote controller displays appear.

Maintenance before a long stop period
(eg. at the end of the season)

Let the indoor units run in fan only operation for about half
a day in order to dry the interior of the units.

Clean air filters and casings of indoor units. Refer to "
Cleaning the air filter" for details on how to proceed and
make sure to install cleaned air filters back in the same
position.

The air filter can prevent the dust or other particulate from
going inside. In case of blockage of the filter, the working
efficiency of the air conditioner may greatly decrease.
Therefore, the filter must be cleaned once two weeks
during long time usage.

If the air conditioner is installed in a dust place, clean the
the air filter frequent.

If the accumulated dust is too heavy to be cleaned, please
replace the filter with a new one(replaceable air filter is an
optional fitting).

The filter cleaning should be performed by a suitable
service provider.

3.2-10.5KW

Open the air intake with the screwdriver or something like
that .(Refer to Fig.6-1)

Take out the air filter.(Refer to Fig.6-2)

Clean the air cleaning filter with water or vacuum cleaer,then
dry it in cool place.

Re-install the air filter in the reverse order of Fig.6-2.

14-16KW

Directly pull out the air filter from air inlet as indicated in
Fig.6-3.

Clean the air cleaning filter with water or vacuum cleaner,
then dry it in cool place.

Re-install the air filter in the reverse order of Fig.6-3.

4

NOTE

® The air-in side should face up when using vacuum cleaner.

e The air-in side should face down when using water.

A

CAUTION

Do not dry out the air filter under direct sunshine or with fire.

7.

Fig.6-1

Air filter

FOLLOWING SYMPTOMS ARE NOT AIR
CONDITIONER TROUBLES

Symptom 1: The system does not operate

The air conditioner does not start immediately after the ON/OFF
button on the romote controller is pressed.

If the operation lamp lights, the system is in normal condition.To
prevent overloading of the compressor motor, the air
conditioner starts 3 minutes after it is turned ON.

If the operation lamp and the "PRE-DEF indicator(cooling and
heating type) or fan only indicator(cooling only type)" light, it
means you choose the heating model, When just starting, if the
compressor has not started, the indoor unit appears "anti cold
wind" protection because of its overlow outlet temperature.
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Symptom 2: Change into the fan mode during
cooling mode

| In order to prevent the indoor evaporator frosting, the system
will change into fan mode automatically, restore to the cooling
mode after soon.

| When the room temperature drops to the set temperature, the
compressor goes off and the indoor unit changes to fan mode;
when the temperature rises up, the compressor starts again. It
is same in the heating mode.

Symptom 3: White mist comes out of a unit

Symptom 3.1: Indoor unit

B When humidity is high during cooling operation If the interior of
an indoor unit is extremely contaminated, the temperature
distribution inside a room becomes uneven. It is necessary to
clean the interior of the indoor unit. Ask your dealer for details
on cleaning the unit. This operation requires a qualified service
erson

Symptom 3.2: Indoor unit, outdoor unit

B When the system is changed over to heating operation after
defrost operation Moisture generated by defrost becomes
steam and is exhausted.

Sptom 4: Noise of air conditionerscooling
Symptom 4.1: Indoor unit

B A continuous low "shah" sound is heard when the system is in
cooling operation or at a stop.
When the drain pump (optional accessories) is in operation,this
noise is heard.

B A'"pishi-pishi" squeaking sound is heard when the system stops
after heating operation.
Expansion and contraction of plastic parts caused by
temperature change make this noise.

Symptom 4.2: Indoor unit, outdoor unit

B A continuous low hissing sound is heard when the system is in
operation.
This is the sound of refrigerant gas flowing through both indoor
and outdoor units.

B A hissing sound which is heard at the start or immediately after
stopping operation or defrost operation.
This is the noise of refrigerant caused by flow stop or flow
change.

Symptom 4.3: Outdoor unit

B When the tone of operating noise changes.
This noise is caused by the change of frequency.

Symptom 5: Dust comes out of the unit

B When the unit is used for the first time in a long time.
This is because dust has gotten into the unit.

Symptom 6: The units can give off odours

B The unit can absorb the smell of rooms, furniture, cigarettes,
etc., and then emit it again.

Symptom 7: The outdoor unit fan does not
spin.

B During operation. The speed of the fan is controlled in order to
optimize product operation.

8. TROUBLESHOOTING

8.1 Troubles and causes of air conditioner

If one of the following malfunctions occur, stop operation, shut
off the power, and contact with your dealer.

B The operation lamp is flashing rapidly (5Hz) This lamp is still
flashing rapidly after turn off the power and turn on again.
(See in Table 8-1)

B Remote controller receives malfunction or the button does not
work well.

B Asafety device such as a fuse, a breaker frequently actuates.

B Obstacles and water enter the unit.

B Water leaks from indoor unit.

B Other malfunctions.

If the system does not properly operate except the above
mentioned cases or the above mentioned malfunctions is

evident, investigate the system according to the following
procedures. (See in Table 8-2)

8.2 Troubles and causes of remote controller

Before asking for serving or repairing, check the following
points.(See in Table 8-3)
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Table 8-1

Malfunction display (nixie tube) | timer lamp | running lamp (flashes per second)

Indoor EEPROM error EO OFF 1

Communication malfunction

between indoor and outdoor units E1 OFF 2
Indoor fan speed malfunction E3 OFF 4

Indoor_room temperat_ure sensor E4 OFF 5

open circuit or short circuit

Evaporator coil temperature

sensor open circuit or short circuit ES OFF 6

Refrigerant leakage detection

malfunction EC OFF 7

Water-level alarm malfunction EE OFF 8

Communication malfunction

between two indoor units (for E8 OFF 9

twins model)

Other malfunction of twins model E9 OFF 10

Current overload protection FO ON 1

QOutdoor room temperature sensor

open circuit or short circuit F1 ON 2

Qutdoor condenser pipe

temperature sensor error F2 ON 3

Discharging air temperature F3 ON 4

sensor error

Outdoor EEPROM error F4 ON 5

Outdoor fan speed malfunction

F5

(Only for DC fan motor) ON 6

T2b sensor error F6 ON 7

Inverter module IPM protection PO Flash 1

High/Low voltage protection P1 Flash 2

High temperature protection of

compressor top P2 Flash 3

Qutdoor low temp. protection P3 Flash 4

Compressor drive error P4 Flash 5

Mode conflict P5 Flash 6
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Table 8-2

Symptoms

Unit does not start

Air flowing normally but
completely can't cooling

Units start or stop frequently

Low cooling effect

Low heating effect

Causes

Solution

Power failure.

Power switch is off.

Fuse of power switch may have burned.
Batteries of remote controller exhausted
or other problem of controller.

Wait for the comeback of power.

Switch on the power.

Replace the fuse.

Replace the batterises or check the
controller.

Temperature is not set correctly.
Be in 3 minutes protection of
COmpressor.

Set the temperature properly.
Wait.

Refrigerant is too little or too much.

Air or no concretingc gas in the
refrigerating circuit.

Compressor is malfunction.

Voltage is too high or too low.

System circuit is blocked.

Check leakage, and rightly recharge
refrigerant.

Vacuum and recharge refrigerant.
Maintenance or change compressor.
Install manostat.

Find reasons and solution.

Outdoor unit and indoor unit heat
exchanger is dirty.

The air filter is dirty.

Inlet/outlet of indoor/outdoor units is
blocked.

Doors and windows are open

Sunlight directly shine.

Too much heat resource.

Outdoor temp. is too high.

Leakage of refrigerant or lack of
refrigerant.

Clean the heat exchanger.

Clean the air filter.

Eliminate all dirties and make air
smooth.

Close doors and windows.

Make curtains in order to shelter from
sunshine.

Reduce heat source.

AC cooling capacity reduces (normal).
Check leakage and rightly recharge
refrigerant.

Outdoor temperature is lower than 7°C
Doors and windows not completely
closed.

Leakage of refrigerant or
refrigerant.

lack of

Use heating device.

Close doors and windows.

Check leakage and rightly recharge
refrigerant.
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Table 8-3

Symptoms

The fan speed can not be
changed.

The remote controller signal is
not transmitted even when
the ON/OFF button is pushed.

The TEMP. indicator does
not come on.

The indication on the display
disappears after a lapse of
time.

The TIMER ON indicator
goes off after a lapse of
certain time.

No receiving tone sounds
from the indoor unit even
when the ON/OFF button is

pressed.

® Check whether the MODE
indicated on the display is
"AUTO"

When the automatic mode is
selected, the air conditioner will
automatically change the fan
speed.

® Check whether the MODE
indicated on the display is
"DRY"

When dry operation is selected,

the air conditioner automatically
change the fan speed. The fan
speed can be selected during
"COOL", "FAN ONLY", and "HEAT".

® Check whether the batteries
in the remote controller are
exhausted.

The power supply is off.

® Check whether the MODE
indicated on the display is
FAN ONLY

The temperature cannot be set during
FAN mode.

® Check whether the timer
operation has come to an
end when the TIMER OFF

is indicated on the display.

The air conditioner operation will
stop up to the set time.

® Check whether the timer
operation is started when
the TIMER ON is indicated
on the display.

Up to the set time, the air conditioner
will automatically start and the
appropriate indicator will go off.

® Check whether the signal
transmitter of the remote
controller is properly directed
to the infrared signal receiver
of the indoor unit when the
ON/OFF button is pressed.

Directly transmit the signal transmitter
of the remote controller to the infrared
signal receiver of the indoor unit, and
then repeatly push the ON/OFF button
twice.




Connect to the following link

http://www.inventoraiconditioner.com
/warranty-inventor

S | D {e Select the product type
' , (airconditioner or appliance) for
S e p S ® * which the warranty will be activated |

l- .. i
E ] - E Choose the warranty that
-F \

- | ' 5 corresponds to your product
" 'q.'h purchase
L
.I_ [ |
s
II | ]
" . “ Fill in the required information

(owner, retailer and appliance)
and press send

Scan here for the
warranty form

You will receive a confirmation
e-mail for the activation of
your warranty

For the electronic
warranty submission
please use the following link

http://www.inventorairconditioner.com/warranty-inventor
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1. ZHMANTIKEZ NMAHPO®OPIEZ AZOAAEIAZ

Ma TNV amo@uyn TPAUUATIOHOU TOU XPAOTN 1} OTTOIOUSHTTOTE
GAAou Kal KATAOTPOPH TTEPIOUTIAG, TTPETTEI va akoAouBnBouv ol
TapaKATW odnyieg ao@aleiag. EcpaApévn Asitoupyia egaitiag
ayvonong Twv odnyiwv ptropei va odnynoel oe @Bopd Tng
Hovadag | TPAUUATIONO.

O1 0dnyieg ao@aAeiag TTou TTEPIypd@ovTal EdW gival XWPITPEVEG OF 2
KOTNYOPI€EG. Z€ OTTOIABNTIOTE TTEPITITWAON TTPETTEN TIG 0dNYiEG aoPaAgiag
TTOU TTEPIYPAPOVTAI VA TIG DIOBACETE TTIPOCEKTIKA.

A NPOXOXH

H povada mpémmel va eykataoTabei oUP@wva Pe Toug €BVIKOUG
KavovIoPoUG ouvdeopoloyiag. H ayvonon otmoiacdnTroTe
TTpoeIdoTToiNoNG UTTopEi va 0dnyfRoel o€ Bdavaro.

A MPOZOXH

H ayvénon autol Tou GUPBOAOU PTTOPET VO TTPOKAAEDEI
TpaupaTiopo A BAGRN oTn povada.

A MPOEIAOMOIHEH
>upBouAeuTeiTe TOV TIPOPNBEUTH COG YIa TNV €yKOTAOTACN TNG
povadag.

EM\emTA¢ eykatdotaon amé €0dg ptropei va TrpokaAécel diappon
vePOoU, NAeKTPOTTANEia ) Kal TTUpPKaYIC.

YupBouAeuTeite Tov TTpounBeuTr) oag yia oTroladATToTe BeATiwan,
€TMIOKEUN KAl GUVTAPNON ThG HovAadag.

EAAeITTAG evépyela BeATiwongG, €TMIOKEUNG, OUVTAPNONG ATIO £0GG
uTTopei va TrpokaAéoel diappory vepou, nAekTpoTTAngia n kai
TTUpKaYId.

Ma tnv amouyn nAekTpotrAniag, QwTIdg A TpaupaTtiopou, €Gv
EVTOTTIOETE  KATIOIA  avWMPOAia  6TTwg  pupwdid  QWTIAG,
OTTEVEPYOTTOINOTE QUECWG TNV JOVASA Kal ETTIKOIVWVAOTE AUECWG JE
TOV TTPONNBEUTH 00G YIa 0dnyieg.

Mnv emTpéweTe va Ppaxei n €O0WTEPIKA Povada i 10 acUpuaTo
TNAEXEIPIOTAPIO.
Mrropei va TTpokAnBei nAekTpoTrAngia r TTupkayid.

Mnv mECeTe Ta TTARKTPA TOU ACoUPUATOU TNAEXEIPIOTNPIOU PE OKANPA
aIXMNPEG aVTIKEIPEVA.
Mrropei va TTpokAnBei BAGRN 010 acUpUATO TNAEXEIPIOTHPIO.

Mnv avTikaBioTate @Bapuévn ac@daAeia pe AdBow XwpnTIKOTNTA
ao@AAeia ) e GAAa KaAWwdIaA.

H xprion kaAwdiwv ptropei va mTpokaAéael BAABN otn povada ) va
TIPOKANBEi TTUpKAYIA.

Mnv ekTEiBETE TO CWPA OOG yia PEYAAO XPovIkG didaTnua aTov
agpa Tou egEpxeTal aTTO T povada, dev eival KaAd yia Tnv
uyeia oag.

Mnv eigdyete Ta SAXTUAG 0ag 1| GAAO QVTIKEiMEVA OTIG
€10600UG Kal £€600UG Tou agpa.

Otav o avepioTApag AeiToupyei oTnv peydAn TaxutnTa, Ba
TTPOKANBEi TpaUPATIOUAG.

Mnv xpnoigotroigital eU@AeKTa aépla, OTTWG AaK A pTTOVId,
KOVT& 0Tn povada. MTropei va TTpokANnBei TTupkayid.

Mnv ayyilete TNV €€0d0 Tou aépa f TIG OPICOVTIEG TTEPTIOES
6tav n Tepoida Tou aépa ecivalr oe Aeitoupyia. MTopei va
TaoToUv Ta 8AXTUAG oag i va TTpokAnBei BAGRN atn povada.

Mnv ToTroBeTEiTE QVTIKEUEVA OTIG €£10600UG Kal ££6O0UG TOU
aépa. Eav £pBouv o€ £TTAQA YE TOV AVENIOTAPO EVW AEITOUPYET
g JeyaAn TaxuTtnTa, uTrdp)el coBapadg Kivouvog.

Mnv kdveTte epyacieg auvTAPNONG I £TTICKEUNG HOVOI GAG.
ZnTACTE ATTO KATTOIO ECEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKO VO KAVEI QUTEG

TIG EPYOOIEG.

Mnv amoppiTTeTe @utd TO TTPOIGV padi pe Ta aoTiKd AUpuarta.
Oa TpéTTel va yivetal {EXwpPIOT TTEPICUANOYR yia €18IKNA
emegepyaaia.

Mnv amoppiTTeTe @utd TO TTPOIGV padi pe Ta aoTiKG AUpuarta.
EmKoIvwVAOTE pE TIG aPUOdIEG QpPXEG yIa va  O0g
EVNUEPWOOUV VIO EYKATACGTAOEIG TIEPICUANOYAG TETOIOU TUTTOU
TTPOIOVTWV.

Edv ol nAekTpIKEG OUOKEUEG aTToppIPBoUV O€ XWHATEPN,
€TMIKUVOUVEG Ouaieg PTTOPEl va €I0peUOOUV OTO £€3A@og, va
ETTNPEACOUV TNV TPOQIKN oAucida, pE ammoTéAcua va
TpokANBei BAGRN oTnv uyeia oag.

Ma Tnv amoguyn dlappong WUKTIKOU uypoU atreuBuvBeite
otov TrpounBeutr) cag. Otdv n povdada eykataoTabei Kal
AeiToupyei o€ PIKPO Xwpo, Ba Tpétrel OiveTe TTPOOOXH VIA
TUXOV BIappof WUKTIKOU uypou. MTopei va eTrnppeacTei 10
0oEuyovo TTOU UTTAPYXEl OTOV XWPO Kal va TPoKANBei coBapd
aruxnua.

To WUKTIKO uypd TTou peél HEoa OTN HOvAda gival Ao0QAAEG Kal
ouvnBwg dev epgavidetal diappor). Edv TpokAnbei diapporn
WUKTIKOU UuypoU OTOoV XWPOo Kol €pOouv Oe €magn e
avaBupidoelg KauaThpa, BeppavTikol owpaTtog i koudivag
utTopEi va dnuioupynOei emBAaBEG aéplo.

ATrevepyOTTOINOTE  OAEG TIG EUPAEKTEG BEPUAVTIKEG OUOKEUEG,
QEPIOTE TOV XWPO Kal ETTIKOIVWVATTE PE TOV TTPOUNBEUTA 0aG.
Mnv Aeitoupyrjoete TN Hovada ewg OTou €vag €EEIBIKEUPEVOG
TEXVIKOG 0aG BeBaiwael 6T dev UTTApXEel TTAéov dlappor).

NMPOZOXH

Mnv xpnoigoTrolgital TNV KAIMATIOTIKY) povdada yia GAAoug
okotroUg. Mnv xpnolgotrolgite Tn povada yia Tnv yugn
TPOYINWY, GUTWV {WWV KATT, yIa TNV aTToPuyH ¢BOoPAG.

Mpiv 1O KOBAPIOWO, OTTEVEPYOTTOINOTE Tn MPOVAdA  Kal
KaTeBAOTE TNV ACPAAEID 1) ATTOGUVOECTE TNV ATTO TNV TTPIda.
Y& avTiBeTn TEPITTTWON YTTOPEi Va TTPoKANBEei nAekTpoTTANgia A
TTUPKAYIG.

Ma TNV amouyr nAektpotrAngiag r Trupkayidg, Befaiwbeite
OTI £x€1 TOTTOBETNOET peAE Blagpuyng.

BeBaiwBeite TTWG 0TNV KAIMATIOTIKY Jovada €xel eyKATAoTAOEI
yeiwon. MNa Tnv amoeuyn nAekTpoTTAngiag, BePelawbeite TTwg
n povada eival yelwpévn Kal TTwg 10 KaAwdio yeiwong dev
eival ouvdedepévo O€ OwANvVa aegpiou i vepou, aywyod
QWTIOPOU 1 0€ TNAEPWVIKO KOAWDIO.

Ma TNV amo@uyr) TPAUNPATIONOU, UNV AQAIPEITE TO TTAEYUA TOU
QAVEUIOTAPA TNG EEWTEPIKAG JOVADAG.




Mnv Aeiroupyeite Tn povada pe Bpeyuéva xépia.
MTropei va TrpokAnBei nAekTpoTTAngia.

Mnv ayyiCete Ta TTEPUyIa TOU EVOAAAKTN BEpUATNTAG.
Ta TrrepUyIa auTd gival aixuNPEA Kal JTTOPET VA KOTTEITE.

Mnv TOTTOBETEITE KATW ATTO TNV ECWTEPIKI HOVADA AVTIKEIUEVA
TTOU PTTOpPEl va @Bapouv atrd uypaacia.

Mmropei va oxnuaTioTei uypotroinon €av n uypacia eivai
mavw atéd 80%, £xel Ppayei 0 aywyodg amooTpdyyiong i ival
@PayuEVo TO QIATPO.

Metd ammé peydAo didoTnua xprong, €AEyETe TN BAcn kal Ta
aTnpiygata TG povadag yia ¢BopEg.

Edv umdpyxer @Bopd, n povada uTopei va TTECEl Kal va
TTPokANBEi TpaupaTiopde.

Ma va atmmoeuyete éAAEIPn ofuydvou, va OePifeETE ETTAPKWG
TOV XWPOo €4av TapdAnAa pe Tnv KAIMATIOTIK povada
XPNOIUOTIOIEITE KAl KATTOIO OEPUAVTIKF) CUCKEUR.

ToTroBeTAOTE OWOTA TOV aywyd aTOOTPAyIoNng yia Tnv
€€00QAAION OPAAAG ATTOPPONG CUNTTUKVWHATWY.

AVETTOPKNG ATTOOTPAYYION UTTOPEN VO €XEI WG ATTOTEAEOUA va
Bpayouv ol Toixol fj Ta ETTITTAQ.

Mnv ayyileTe Ta €0WTEPIKA PEPN TNG povadag. Mnv agaipeite
TO PTTPOCTIVO TraveA. Kdmoia amd T1a eowTePIKA pépn €ival
€mMKUVOUVa Kal PTTopei va TTpokAnBei kdatoia BAGRn otn
Jovada.

Mnv ekTeiBeTe ameuBeiag pikpd TTaidid, QuTa f {Wa oTn POoN
Tou aépa. Mtropei va uttdpger emBAapig emippor] TTavw Toug.

Mnv emTpémete ota maidid va aveBaivouv TEavw OTnv
€CWTEPIKA JOVAdA Kal Unv TOTTOBETEITE AVTIKEIUEVA TTAVW O€
auTr. MiBavr TITWon PTToPEi va TTPOKAAECEI TPAUUATIONO.

Mnv Aeitoupyeite T povada Atav xpnoidtroleite Beioluxa
agpla, OTTWG €EVTOPOKTOVO. MTTopEi O XNUIKEG Oucieg va
atmoppo®nBoulv amd Tn povdada, PE OTTOTEAECUA va UTTEl O€
Kivduvo n uyeia atépwyv TTou gival uTTepeuaiodnTa o€ QUTEG.

Mnv ToTroBEeTEITE CUOKEUEG TTOU TTAPAyouV QAGYya o€ onueio
TToU €ival ekTeBEINévEG OTNV pon Tou aépa f KATW aTrd TNV
E0WTEPIKN PJovada.

Mrropei va TTpokANBei aveTrapkig ava@Aegn f TTapapdppwon
NG povadag egaitiag Tou e&epxdpevou Bepuol aépa.

Mnv TOTTOOETEITE TNV KAIUATIOTIKA MOVAda O€ OTTOIOdATIOTE
UEPOG pTTOpPEl va Slappeloel EUPAEKTO AEPIO.

Edv umdp&el diappor) agpiou Kal Tropapeivel Kovid otnv
povdda, utropei va TTpokANnBei Trupkayid.

H kAigomioTIKr) govdada Oev TTPETTEl va XPNOIYOTIOIEITAl OTTO
dropa pe €10IKEG QVAYKEG 1 HIKPG TTaidId 1 oo GToda PE
ENEIYPN ePTTEIPIOG i YVWOEWY, EKTOG €av eIRBAETTOVTOI OTTO
dropa utreUBuva yia TNV AoPAAEId TOUG.

H povada emitpémetal va Asiroupyeital atmd maidid dvw Twy 8
ETWV, GTOUA PE PEIWHPEVN CWHATIKR KOl TIVEUUATIKA IKAVOTNTA
n é\elyn euTreIpiag Kal yvwang, gévo étav Toug éxouv OoBei
oageig odnyieg yia TNV aog@aAr Aeitoupyia TG povadag Kai
uttdpyel dtopo Tou Ta emRAETTEL Ta Traidid dev TTPETTElN va
maiouv pe TNV povada. KaBapiopdg kal otroliadATToTE
ouvTtpnon dev Ba TTPETTel va yivetal atrd TTaidid.

H povada Oev Ba mpétrel va Acitoupyeital ammd dtopa We
€I0IKEG avaykeg kal TTaidId /| dropa pe EAAEIPN yvwong Kai
euTreIpiag, apd poévo av empBAéTovTal ammé KatdAAnAo dropo
UTTEUBUVO YIa TNV aOPAAEIG TOUG.

Ta raidid Ba TPETTel va eMIRAETTOVTAI WOTE VA PNV TTaifouV JE
TNV Jovada

Edv cival @Bappévo 10 KaAwdio Tpogodoaciag, Ba TTpéTel va
QavTIKOTOOTOOEI €iTe ammd TOV KOTOOKEUAOTH €iTe amd TOV
TIPOPNBEUTH 0OG €iTE ATIO EEEIBIKEUUEVO TTPOOWTTIKS, YIO TNV
ATTOQUYRA TPAUPATIOWOU.

Mnv Aeitoupyeite Tn povdada o€ uypoUg XwpPoug, OTTWG
MTTAVvIO.

2. TPOXQPINEX AEITOYPTIEX

H kAigaTioTikl jovada atroteAgiTal a1ré TNV EOCWTEPIKA pHovada,
TNV £§WTEPIKNA MovAda, Tov cwARva olvdeong Kai To acUpuATO
TnAexeipioThpio. (BA. Eik.1)

B Evdeifeig AeiToupylwv TRV 000VN TNG ECWTEPIKAG HOVASAg

4 N

OPERATION TIMER

(xé\ﬂi)'\:(?NAHI:I'A) (AEITOYPFIA)  (XPONOAIAKOMTHZ)
©
DEF./FAN ALARM

(ZPAAMA)

- | \ /

YTépuBpog dEKTNG orjpaTog

ZHMEIQZH: ‘Evdeign DEF (povédeg Tutrou wign-Beppavon)
1 évdeign FAN (povdadeg pévo wugn)

006vn Eik. 2-1

Y1épuBpog dEKTNG oripaTog
‘Evoeign Timer fj évdeién FAN (Hovadeg pévo wien)
(XPOVOdIOKATITNG

)
/
g MA{i\IUAL

MAAKTPO TTPOCWPIVAG
AeiToupyiag
‘Evdeign Bepuokpaaiag

‘Evdeign opdAuarog

0086vn Eik. 2-2

"EvOeIKTIKA Auxvia

erToupyiag ZHMEIQZH: ‘Evdeign DEF (povadeg Tutrou wugn-Beppavon)

n évdeign FAN (povadeg pévo wign)

o5 ol

Y1épuBpog dEKTNG OAPATOG

‘Evdeign Timer
(xpovodIaKoTTNG)

"EvdeIEn o@aAparog

006vn Eik. 2-3

HMEIQXH: ‘Evdeign DEF (povadeg TUtrou wign-6eppavon)



OPERATION
MANUAL  (AEITOYPTIA) xponoalAKOMTHE),
XEIPOKINHTA)
O
ALARM
DEF/FAN  (soanma)
, f .
Evodeign Beppokpaaciag

ZHMEIQZH: ‘Evdeign DEF (povadeg TUtrou wign-epuavaon)
1 évdeign FAN (povadeg pévo wugn)

086vn Eik. 2-4

SHMEIQZH: ‘Evdeién DEF (povédeg T0TTou wign-Bepuavon) YTTEPUBPOG BEKTNG OrjpaTOg

1 évdeign FAN (povadeg yévo wugn)

MANUAL| (3 |:| O (]
\ )

OPERATION DEF./FAN ALARM
(AEITOYPTIA) TIMER (ZPAAMA)
(XPONOAIAKOMTHE)
086vn Eik. 2-5

>HMEIQXH: ‘Evdeign DEF (povadeg Tutrou wign-Bepuavon)

n évdeign FAN (povadeg pévo wugn) YTIEpUBPOC BEKTNG GHUATOC

MANUALY 3 ] \: =

TIMER
\ J (XPONOAIAKOMTHEZ) (ZAAFQ/\RMI\Q)
OPERATION DEF JFAN
(AEITOYPTIA)
0B86vn Eik. 2-6

Y1épuBpog dEKTNG orpaTog
EvBeiTiki Augvia 1 évdeign FAN (povddeg pévo wugn)

ZHMEIQZH: ‘Evdeign DEF (dovadeg Tutrou wign-Beppavon)

' )‘E”OIUPV"“g / MAAKTPO TTPOCWPIVAG AeIToupyiag
~
o
MANUAL

N / J

‘Evdeign Timer / i .
(XPOVOBIaKATITNG) "EvOeIEn o@AaApaTog Evdeign Bepuokpaaiag

0B86vn Eik. 2-7

YHMEIQXH: ‘Evdeign DEF (povadeg Tutrou wign-6eppavon)

YTEpuBpog 5EKTNG OrUATOG i évSeign FAN (LOVASEG HOVO WOEN)
‘EvOeIKTIKA Auxvia
AeiToupyiag

- 6o o o o o
: /“ Fune
Evdeien Time/ /

(xpovodIakoTTNG) "Evoei§n opaApartog ‘Evdeign Bepuokpaciag
086vn Eik. 2-8

MAAKTPO TTPOCWPIVAG AsIToupyiag

l

MNa T7Ig povadeg TUTTOU Inverter Ta OUYKEKPIYEVA TTARKTPQ

XPNOIYOoTToloUVTal HOVO VIO EPYACIEG ETTIOKEUNG | GUVTAPNONG.

a 11Ig KNIPaTIOTIKEG HOVADEG OTABEPWY OTPOPWIV N GUYKEKPIYEVN
AeiToupyia uTTopei va XpnoipoTroindei pévo o€ TTEPITITWan TTou
XaBei To acUppato TnAexelpioTrpio A e§avTAnBouv ol pTraTapieg
Tou. Méow Tou TTAAKTPOU TTPOCWPIVAG AEIToupyiag PTropei va
emmiAeyei n Aeitoupyia AUTO kai n Aeitoupyia COOL (wugn). Otav
TNECETE TO CUYKEKPIPEVO TTANKTPO N povada Ba AsiToupynoel pe
Tnv €¢ng oeipa: FORCED AUTO (autéparn), FORCED COOL
(w0gn) OFF ka1 TdAl FORCED AUTO (autépartn).

1. Autéuatn Aerroupyia (FORCED AUTO)

H evBeIKTIKA Auxvia AeiToupyiag gival avappévn Kai n KAIJATIOTIKY
povada Ba Tebei oe autéupatn Aermoupyia (FORCED AUTO). H
AeIToupyia TOUu aoUPUATOU TNAEXEIPIOTNPIOU EVEPYOTTOIEITAI
oUp@wva Pe TNV AauBavopevn EVIOAN.

2. E¢avaykaopévn Wogn (FORCED COOL)

H evdekTik Auyvia Asitoupyiag avaBoofrivel kai n povada Ba
EMOTPEWEI O QUTOPATN KaTaoTaon Asitoupyiog (AUTO), agpou
éxel Aeitoupynoel oe Wwugn yia 30 Aemtd otn peydAn taxdTnta
avepioTApa. H Aeitoupyia Tou acUpuaTou €ival avevepyn.

3. OFF

H evdeikTikfy Auxvia ofrivel. H KANIHOTIOTIKA povada TTapapével
atrevepyoTroinuévn  PEXPI va emTavéABel n  Asitoupyia Tou
acUppartou ThAexIpiIoTnpiou.

-

ZHMEIQZH

Autd 1O eyxelpidio dev mepIAapBavel odnyieg yia 1O
aoUppaTo TNAEXIPIOTAPIO. AvaTpéETE OTO QVTIGTOIXO
€yxelpidlo TTou cuvodelel T Yovada.

3. AEITOYPTIEZ THX KAIMATIZTIKHZ
MONAAAZ

Na AsiToupyeite TN JOovAda OTIG TTAPAKATW BEPOKPATiEg
yia aoc@aAil kai amodotik Asitoupyia. H péyiotn
Oepuokpacia AeiToupyiag ylio TNV KAIJATIOTIKA povdAda.
(Wugn/Oéppavon)

Mivakag 3-1

Oeppokpacia E€wTepIKA Oepuokpacia
Aermoupyia Beppokpaacia XWpou

0°C ~50°C /32 °F~122°F

Aeroupyia o -15°C ~50°C /5 °F~122°F 17°C ~32°C
Yy §ﬂ§ (yia povtéAa pe duvardtnTa Yogng ( 62°F~90 F)
0€ XaUNAEG eEwTepIKEG Beppokpaoie)

Aeitoupyia Bépuavan
(Or1 povadeg pévo wugn . -15°C ~24°C/5°F~76°F | 0°C ~30°C / 32 °F~86°F

Oev TN diaBéTouv)

AV (o10] o)V [eWe {010\ oToAo gl 0°C ~ 50°C / 32 °F~122°F ( g%:%zoz%)

¢ *HMEIQZH

1. EGv n KAIPATIOTIK) POVASQ AEITOUPYEI €KTOG TWV OVWTEPW
ouvenkwyv, PTTopEi va TTPOKAAECEl TNV pn opaAR Asitoupyia Tng
yovadag.

2. EQv n oxeTIK uypacia aTov Xwpo gival upnAn, gival uaIoAoyIk
va gUQaviaTolv CUMPTTUKVWHOTA OTNV ETTIPAVEID TNG KAIHOTIOTIKAG
povadag. MapakaAoUue KAEIOTE TNV TTOPTA Kal TO TTapdBupo.

3. H BéATiotn amoédoon emiTuyxdveTal €viog autol Tou €UpPOUg
BepUOKPATIWV AEITOUPYIOG.




3-Ae1rTn TTPOOTACIC
Edv evepyotmroijoete Tn povada apéowg META OTd TNV

arevepyotroinon Tng, dev Ba apyioel va Asitoupyei av dev
TTEPAoOUV TTEPITTOU 3 AETTTA.

Ailakotr Pebparog

Mia S1aKoTTA peUpaTOg KATA T AgITOUpyia TG povadag, Ba
oTaparAgel TN Yovada.

[ ‘Otav 10 pelpa eTTavENDEI, N eVOEIKTIKA Auxvia AsIToupyiag oTnv
£0WTEPIKN povada Ba apxioel va avaBooBAvel.

[ MNa emavaAeitoupyroel n povada méate 1o TTARKTPo ON/OFF oTo
aoUpHATO TNAEXEIPIOTAPIO.

° H 0mrpagn d1akéTITN QWTICPOU 1 N XPAON KIVNTOU TNAEQUIVOU
KOVT@ 0Tn povdada ptropei va TrpokaAéoel BAGRN.

ATTOOUVOEDTE T povada aTTé TNV TTapoxX PEUMATOS Kal
emavaouvdéaTe Tn. Miéote To TARKTPOo ON/OFF o010 aoUpuato
TNAEXEIPIOTAPIO Yia va eTTavEABEI o€ AEITOupyia.

Avixveuon Alappong WukTikoU uypou
(TrpoaupeTIKA):

‘Otav avigveuTei dIAppor| WUKTIKOU Uypol oTnv e€wTepikh povéda, ue
auTr Tn véa Texvoloyia Ba epgaviCetal otnv 08évn n évdeign EC (edv
UTTAPXEI) Kal N eVOEIKTIKA Auxvia Ba avaBoaBrivel CUVEXWG.

Aeitoupyia ATroBnkeuong Tng Mwviag kivnong
NG MNepoidag (TrpogpaITIKA):

Y& KkAmoia povtéda n  povada eival oxedloopévn pe  Asitoupyd
aToBrKeUONG TNG YwViag Kivnong Twv Trepaidwy. Mia diakoTtrA pedpaTtog
KaTd TN Asitoupyia A av méoete 10 TTARKTPo ON/OFF 010 X€IpIoTrpIo Ba
dloKOWel T AeIToupyia Tng povadag. Otav eTTavéNBEI TO pela 1) TTIECETE
GAAN pia @opd 10 TTARKTPOo ON/OFF 0TO aoUppaTo TNAEXEIPIOTAPIO, N
povada Eekivael autopaTa TN AEIToupyia €XOVTAG ATTOBNKEUMEVN OTN
UVAMN TNG TN ywvia avoiypaTtog Tou gixe n opilovTia Trepaida TIpIv n
OIOKOTIA. ZuvioTatal va pnv OPICETE MIKPR ywvia avoiypotog Tng
TEPTidAg WOTE va ammoPeuPxOei N dnuioupyia CUPTTUKVWHAETWY. Edv
méoeTe TO TAAKTPO Manual, n ywvia avoiyparog Tng Tepaidag Ba
€TTAVENBEI OTNV TTPOETTIAEYPEVN.

4.2YMBOYAEZ T'1A OIKONOMIKH
NEITOYPTIA

MNa Tnv e€ac@aAion olkovopikAg Asitoupyiag Ba TTpéTrel va AneBolv
uTTéWnN TA TTAPAKATW.

PuBpiote katdAnAa tnv kaTteUBuvon PoRg WOTE va OTTOQUYETE TNV
armeuBeiag €KBeaT) TOU OWPATOG 0AG OTN POK| TOU aEPA.

PuBpiote katdAAnAa TNV Beppokpagia Tou XWPOU WOTE VA UTTAPXEI
guxapioTo TEPIBAAAOV Kal va amro@uyeTe TNV UTTEPBOAIKAR Wwign n
B0épuavaon.

Otav Acitoupyeite TN povada oe wign, KAEIOTE TIG KOUPTIVEG yIa va
eUTTOdIOETE TNV NAIGKA aKTIVOBOAIQ va £I0EABEI GTOV XWPO.

MNa va diatnpAoeTe Tov BePPS 1 Wuxpo aépa PECA OTOV XWPO MNV
avoiyeTe TIG TTOPTEG Kal T TrApadBupa TTEPIOCOTEPEG POPEG OTTO OTI
XPEIGgeTal.

PuBpioTe Tov XpovodiakdtrTn (timer) otnv emBupnTn wpa.

Mnv TOTTOBETEITE AVTIKEIUEVA KOVTA OTIG £§0D0UG 1) OTIG €1I060d0UG TOU
aépa. Mmopei va tpokAnBei peiwon otnv amédoon Tng povadag A
akopa Kal TNV §aeVIKr TTduan AeIToupyiag Tng.

Edv dev oKOTTEUETE VO XPNOIUOTIOINCETE TN PHOVADA VIO OPKETO XPOVIKO
S1G0TNUa, aTToouvoEéaTe TN Hovada oTré TNV TIOPOXH PEUMATOG KOl
agaipéaTe TIG MTTATOPiEG OaTTO TO QaOUPHOTO TnAexelpioThplo. Edv
TIOPAMEIVEI TUVIEDEUEVN N ACOPAAEIR KOTAVOAWVETAI EVEPYEID AKOPA Kl
av n povada dev Asitoupyei. ETopévwg atmmoouvdéoTte Tn povada yia
egoikovopnan evépyelag. BeBaiwbeite TTwg n povada eival ouvdedepévn

ME TNV TTOPOXT PEUMATOG TOUAGXIOTOV 12 WPEG TIPIV TNV EVEPYOTTOINTETE.

‘Eva Bpwpiko @IATpO TIpOKOAEl peiwOn TNG WUKTIKAG A BePUIKAG
ammédoong. MapakaAoUpe va KaBapidete Ta PIATpa kKGBe 15 nuéPEG.

5.PYOMIXH KATEYOYNXHX THX POHX
TOY AEPA

5.1

5.2

PUOuion tng opifovriag mepoidag

Autoparn kivnon
Méate To TARKTPO SWING V Kai n Tepaida Ba apxioel va
KIVEITAI QUTOPATA TTAVW KOl KATW.

XeipokivnTtn Kivnon Tng mepaidag
PuBuioTe Tnv repaida yia va eTITUXETE TNV KOAUTEPN
WUKTIKA / Bepuikn amédoaon.

Eik. 5-1

XeipokivnTn Kivnon Tng mepoidag
PuBuioTe TNV TTEPOida yia va eTTITUXETE TNV
KOAUTEPN WUKTIKN / BgpUIKA atrédoon

Eik. 5-2
Kard Tn Asitoupyia Tng 8épuavong
PuBuioTe TV Trepa1da pog Ta KaTw (kabeTa)

Eik. 5-3

PUBuIon TG KABETNG TrEPOIdAG

AuTtépaTtn Kivnon
Méote To TARKTPO SWING H Kkai n repoida Ba apyioel
va KIVEITal auTopaTa de€Id Kal apIoTeEPA.

Fig. 5-4

6. 2YNTHPHXH

A

NMPOZOXH

BeBaiwBeite Twg €xeTe amoouvdEéael Tn Povada atmd Tnv
TTapoxr PEUMATOG TIPIV TNV KABAPIOETE.

EAéyETe €dv 1O KAAWDIO gival PBapPEVO i aTTooUVOEDEUEVO.

Xpnoiyotrolgiote éva oTeyvo Tavi yia va Kabapicete Tnv
E0WTEPIKI HOVADA KAl TO aoUPHATO TNAEXEIPIOTAPIO




Edv n povada eival TTOAU Bpwlikn XPNOIMOTIOINOTE €va Bpeyuévo Travi yia
va Tnv KaBapioeTe.

Mnv xpnoipoTrolgite BPeyuévo Travi yia To acUpUaTO TNAEXEIPIOTAPIO.

Mnv xpnoIUOTTOIEITE EECKOVOTIAVO XNMIKGA ETTECEPYOOTHEVO KAl UNV AQRVETE
TETOIOU TUTTOU UAIKG TTGvw OTn POVASA yia OPKETO XPOVIKO didoTnua.
Mrropei va TTpokAnBei @Bopd oTnv em@aveia TNG HOVADAG.

Mnv xpnoipotroieite Bevdivn. SIOAUTIKA, OTIABWTIKG 1 didpopa TTapduola
SiaAUppata yia Tov Kabapiopd Tng povadag. MTopei va TTpokAnBei pdyioua
1 TTOPAPOPPWON GTNV TTAACTIKA ETTIPAVEIQ TNG HOVEDAG.

[ ] ZuvTtApnon oTnv évapén Tng mepiddou AsiToupyiag

EAéyETE KOl OTTOMAKPUVETE OTIOATIOTE UTTOPEI va eUTTOdICE!
TIG €10600Ug Kal ££6B0UG TOU aépa TNG E0WTEPIKAG Kal
€EWTEPIKNAG NOVADAG.

KaBapiote Ta @QiATpa kal Ta KOAUPPATA TNG ECOWTEPIKAG
povadag. Avatpégte 1o €8dgio "KaBapiopdg Tou @iATpou
aépa” yia Tov TPOTIO KaBapiopou kal yia va Pefaiwbeite
TIWG EXETE ETTAVATOTTIOOETACEI TA PIATPA CWOTA.

2UvOEDTE TNV TTAPOXT PEUMOTOG TOUAAYXIOTOV 12 WPES TTPIV
EVEPYOTIOINOETE TN POVADA YIO VA £EA0@PANICETE TNV OPAAR
NG Aeiroupyia. MéAig cuvdebei n TTapoyr Ba epgavioTolv
KalI o1 eVOEIgEIG TOU AGUPPATOU XEIPIOTNPIOU.

[ | Zuvtipnon TpIiv To TEAOg TNG TrEPIOdOU
AgiToupyiag

PuBuiote TN povada va AeIToupyAoel e Tnv €mTIAoyR
avepiotipa (fan) yia pioR pépa  TTEPITTOU WOTE va
aTTOPaKPUVOET N uypacia aTd To ECWTEPIKO TNG HOVADAG.

KaBapiote Ta @iATpa Kal Ta KOAUPUOTO TNG €0WTEPIKAG
povadag. Avarpégte 1o €ddgio "KaBapiopdg Tou @iATpou
aépa” yia Tov TPéTO KaBapiouol Kal yia va Befaiwbeite
TTWG £XETE ETTAVATOTIOBETAOEI T PIATPA CWOTA.

To @iATpo aépa eutrodifel Tnv €icodo okdvng i GAAwWV
owpaTIdiwv OTO €0WTEPIKO TnG povadag. Edv umdpxel
PPayUEVO QIATPO pTTOPEl va pelwBei anuavTikd R atmédoon
NG Movadag. Emopévwg, 10 @iATpo Ba TIpéTTel Katd Tnv
TeEPiodo Asitoupyiag va kabapideTal KGBe 15 nuépeg.

Edv n povada eivar eykateotnuévn o€ TrePIBAAAOV
empBapuppévo atmd okovn, TOTE To @IATPO va kabapiletal
guxVvOTEPQ.

Edv n ouocowpeupévn okoévn gival SUOKOAO va KaBapIoTei,
TOTE AVTIKOTAOTAOTE TO QIATPO.

O «kaBapiopdg TOU @iATpOU TIPETTEl va  yiveTal ammo
€EEIDIKEUPEVO TTPOTWTTIKO.

1 3.2-10.5KW

® Avoilte TO TTAéypa €10600U Tou aépa pe Eva KaTaaBidl
(Avarpé€re otnv Eik. 6-1).

®  Agaipéate To QiATpo (AvaTpéte oTnv EIK. 6-2)

®  KabBapioTte T QIATPO PE vEPO 1} NAEKTPIKA OKOUTIA KOl OPrOTE
TO VO OTEYVWOEI € OPOTEPO PEPOG.

® ETravaToTToBeTACTE TO PIATPO PE TNV AVTIOTPOPN GOpPd OTTWG
@aiveral otnv Eik. 6-2.

2 14-16KW

®  A@aIp£oTe TO QIATPO aTTO TO TTAEYUA £10000U TOU aépa OTTWG
@aiveral otnv EIK. 6-3

o KaBapioTe TO QIATPO pe vEPO ) NAEKTPIKA OKOUTTA Kal aQACTE

TO VO OTEYVWOEI € OPOTEPDO PEPOG.

EtravatomobeToTe TO QIATPO PE TNV AVTICTPOPN QOPd OTTWG

@aiveral otnv EIK. 6-3.

‘mﬁ

ZHMEIQZH

® H 1TAeupd TTpooaywyng Tou aépa TTPETTEN va gival TTPOG Ta
TTAvw OTaV XPNOIUOTIOIEITE NAEKTPIKF) OKOUTTA.

o H mAeupd Tpocaywyng Tou aépa TTPETTEN va gival TTPOG Ta
KATW OTAV XPNOILOTIOIEITE VEPD

A MPOXOXH

Mnv oTeyvwveTe To QIATPO aépa aTov AAIO i KOVTA OE QWTIA.

Eicodog
aépa

Eik.6-1

Eik.6-3

7. TATTAPAKATQ ZYMIMTQMATA AEN ANMOTEAOYN
SOAAMATA THZ KAIMATIZETIKHE MONAAAX

ZoumrTwpa 1: H povdda dev Asitoupyei

B Méoare 10 TARKTPOo ON/OFF oTO aoUpuato TnAEXEIPIOTAPIO aAAG n
povada dev Eekivnoe apéowg va Asitoupyei. EAv n evOelkTIKA Auyvia
Aermoupyiag eival avapyévn, TOTE n KATGOTAON AEITOUPYiOG €ival OpaAn.
Ma TNV atmo@uyn UTTEPPOPTWONG TOU CUMTTIEDTH, N Hovada Jev EeKIVAEl
Tn AeiToupyia av dev TTapEABoUV 3 AeTTTA aTTd TNV EVEPYOTTOINGT TNG.

B Edv n evdeikTikn Auxvia Aeimoupyiag kai n évdeign "PRE-DEF" (yia TUtou
avTtAia BepudTnTag) f €vdeign avepioTApag (yia TUTTO pévo wugn) eival
avappéveg, onuaivel 0T éxeTe eTTIAEEEl Aeitoupyia Béppavang. Katd tnv
€KKivnon, €dv O OUMTTIECTAG Oev Exel GEKIVAOEL, N €OWTEPIKA povada
evePYoTIOIEl TNV TIpoaTacia évavTl €§6dou kpUou aépa, JIOTI gival
XaunASGTEPN aTTé TNV EWTEPIKN BEpUOKPaaia.




Zﬁunngu 2: AA\ayR o AsiToupyia avepIoTAPA
KATd Tn O1dpKela AgiIToupyiag o€ Yugn.

] Ma Tnv amoguyry oxnuaTiopoU TTAyou OTO OTOIXEIO TNG E£0WTEPIKAG
povadag, n povada aAAadel auTopaTa OE AEITOUPYia QVEUIOTAPA yia Aiyo
KOI ETTAVEPXETAI OE KATAOTOON YUENG.

[ ] ‘Otav n Beppokpacio Tou Xwpou @Tacel oTnV €MBUUNTH, OCUUTTIECTAG
oTapatdel kali n povada aAAdler ot Asitoupyia avepiothpa. Otav n
Beppokpacia avéBel o oupteoTng avapyicel va Asitoupyei. To idlo
oupBaivel kal katd Tn AeItoupyia oTnv Bépuavon.

ZoumrTwia 3: E¢épxeTal ard Tn jovdda Agukn

opixAn

ZopmrTwpa 3.1: Ecwrtepiki povada

W Orav katd Tn Aeiroupyia NG povadag o€ Wign n uypacia gival uynAn.
Edv 10 gowTepikd €0WTEPIKO TNG HovAdAg egival TIOAU BPWUIKO, N
KaTavoury Tng Bepuokpaciag otov Xwpo Oev eival ouoAn. Eival
amapaitnTo va  yivel KaBapiopdg OTo €O0WTEPIKO TNG HOVAdAG.
ETiKOIVWVAOTE YE TOV TTPOPNBEUTH OOG OXETIKA WE TOV KaBapIoud Tng
povadag. AuTh n epyacia TTPETTEN VA Yivel aTTd eGEIDIKEUPEVO TTPOCWTTIKO.

ZoptmrTwpa 3.2: Eowrepikn, eSWTEPIKA Hovada.

B Orav n Aeitoupyia TG KAIYATIOTIKAG povadag aAAadel o Bépuavan PETA
atré Tn AeIToupyia oTTOTTAYWONG ePpavifeTal uypaoia n otroia yiveral
aTHOG Kal e€aTpideTal.

ZoumTwa 4: ©6puog Katd Tn Asitoupyia og Yugn
ZypmrTwpa 4.1: Eowrtepiki povada

B Kartd tn Acitoupyia Tng povadag ot Wugn R étav oTapatdel aKoUyETal
évag Bablig ouvexopevog nxog. [Mpdkerrar yia 1oV AXO Twv
OUNTTUKVWHGETWY 6Tav p€ouv Péoa atrd Tov aywyo atmooTpdyyiong.

B Ortav n povdada armevepyoTrolgitTal HETA aTmd AeiToupyia o€ Bépuavon,
akoUyeTtal €va TPIigIuOo. MPAKEITal yia TOV AXO TwV TTAQCTIKWY MEPWYV TNG
Hovadag TTou TTPoKaAETal aTTd dIACTOAEG KOl CUGTOAEG.

TopTrTwpa 4.2: Eowrepikn, eSWTEPIKA povada

B Ortav n povada Acitoupyei akoUyeTal évag Babug CUVOXOUEVOG NXOG.
MpdkeImal yia Tov X0 TTOU TTPOKAAEITE aTTd TNV PON TOU WUKTIKOU Uuypou
OTNV ECWTEPIKA Kal EEWTEPIKA povada.

B Kara TNV evepyoTioinon R ATTEVEPYOTTOINGN TNG MOVASAC R PETA TV
oAokAfpwaon Tng atmoTrdywaong akouyeTal évag Babug AXog.

Eivail o fixog TTou TrpokaAeite éTav oTapatd ) aAAGdel N por) TOU WUKTIKOU
uypou.

ToptmrTwpa 4.3: E§wtepikn povada

H  Ortav aA\adel o B6puBog TTou TTapdyel n eEWTEPIK povada.
MpokaAgital atmd TNV aAAGyR TNG CUXVOTNTOG.

ZoumrTwya 5: E¢épxeTal okévn amréd Tn povada

B Otav n povada Asitoupyei yia TTpWTN @OPd PETA amrd HeyAAo
XPOVIKO 810 TNHA.
MpokaAeital 1611 £xe1 £xel E10€ABEI okOVn 0T Hovada.

Z0uTrTWEA 6: AvaduovTtal OONEG aTTd T Hovada
B H povdda ptropei va atroppo@Acel HUPWIIEG ATTO TOV XWPO, Ta

EMITTAQ, TOIYAPQ KATT, TIG OTTOIEG ETTEITA ATTORAAAEL.

ZopmTwpa 7: O avedioTAPAG TnG £§WTEPIKAG
Hovadag Sev ePIOTPEPETAI

B Katd tn Asitoupyia. H Taxdtnta Tou avepioTipa pubuieTal woTe
va emTeUXBei N BEATIOTN AeiToupyia TG povadag.

8. ANTIMETQIMIXH MPOBAHMATQN

8.1 MpoBAApaTa KAl AITIEG TTOU TA SnUIOUPYOUV.

Edv gp@avioTei kdmola a1md TIG TTAPOKATW SUOCAEITOUPYIEG, OTAMATAOTE
apéowg TN AsiIToupyia TG POVASOG, ATTOOUVSESTE TN AT TNV TTAPOXH
PEUPATOG KAl ETTIKOIVWVAOTE PE TOV TIPOMNOEUTH CaG.

B H evdeikTiki Auxvia Aeiroupyiag avaBoaBrvel ypriyopa (5Hz) kai
TO TTPOBANMA TTOPAPEVEI AV KAVETE ETTAVEKKIVNON OTn povada.
(AvaTpéETe aTov Tivaka 8-1)

B To acUppaTto TNAEXEIPIOTAPIO OeV AEITOUPYEI CWOTA.

B H aogdAeia i} o dIakATITNG EvEPYOTTOIOUVTAI GUXVA.

B EIoNABe vepd 1 KATTOIO QVTIKEIUEVO OTN Povada.

H YTdpxel dlappon vepou atrd Thv ECWTEPIKA povada.

B AM\eg duoAeitoupyieg

Edv n povada dev AsiToupyei owaoTd, EKTOG ATO TIG AVWTEPW
TEPITITWOEIG, TOPAKAAOUUE KAVETE TOUG €AEyXoug Trou
ava@épovTal TTapakaTw. (AvaTpESTe oTOV Trivaka 8-2)

8.2 Z@dApara Kal AITiEG TTOU To SnMIOUPYOUV.

MNpiv {nTAoeTe TOV EAgyXO a6 TEXVIKO, TTapOaKaAoUue eAEYETE TA
TmapakdaTw (BA. Tivaka 8-3)




Mivakag 8-1

" " . o o Auyvia AeiItoupyiag

Mepiypaen Z@aApatog Evoeign opdaAparog | Auxvia timer (Tb0EC PopES avaPOOBHivE! avé BEUTEPOAETTO)
SPAaApa AoyIopIKOU ECWTEPIKAG HOVADAG EO OFF 1
ZQAAPQ OTNV ETTIKOIVWVIO HETAEU
€0WTEPIKNAG-EEWTEPIKAG HOVADAG E1 OFF 2
AucAeIToupyia TOu ECWTEPIKOU QVEUIOTAPA E3 OFF 4
BpayukukAwpEVOg i KOUPEVOG E4
aI00NTAPAg XWpou OFF S
BpaxukukAwPEVOG 1} KOUUEVOG
aio0nTAPag OToIXEIOU ES OFF 6
Alappor) gukTikoU uypou EC OFF 7
MNpogidoToinan oTalung vepou EE OFF 8
Z@AaAua oTnv eTMKOIVWVia YeTagu 2
EOWTEPIKWVY Hovadwv (yia Jelyog dIdUPwWY) E8 OFF 9
AMoO o@EApa Tou (EUYOUG ECWTEPIKWV
povadwY E9 OFF 10
MpooTacia Adyw utrepéviaong FO ON 1
BpayukukAwpévog i Kopuévog aigbntipag F1 ON 2
e&wTepIkOU TTEPIBAAAOVTOG
BpaxuKuKAWPEVOG 1) KOUUEVOG F2 ON 3
aio8NTAPAG OTOIKEIOU EEWTEPIKAG HOVAdAG
Z@daAua Tou aigBnTApa kaTdbAIYng F3 ON 4
T@aAua AoyIoHIKOU EEWTEPIKIG HOVASAG F4 ON 5
AucAeIToupyia TOu HOTEP AVEUIOTAPA
€EWTEPIKAS povadag (Mévo yia DC F5 ON 6
UOTEP QVEUIOTAPA)
YeaAua aigbntpa T2b F6 ON 7
Z@daApa oAokAnpwpévou PO
TIAOKETOG QUMTTIEOTA 1
MpoaoTaaoia Adyw uwnAig A XapnAng Taong P1 AvaBoofrvel 2
MpooTacia Adyw utrepBEppavong i
TOU GUUTTIESTA P2 AvaBooprivel 3
MpooTtacia Adyw XapnAng eEWTEPIKAG P3 AvaBooBver 4
Bepuokpaciag
Z@AaApa ouyvoTNTAG CUMTTIEDTN P4 AvaBoofrvel 5
AIGyvwon SIaQOPETIKWY AEITOUPYIWV P5 AvaBooBrver 6

avd xwpo




Mivakag 8-2

ZUPTITWHOTA

H povada dev ekKivei

Eviy umrdpxel ponj aépa n
povada dev Byddel wogn

H povada gekivdelr [ oTapatdel
ouyxvd

Meiwpévn YUKTIKA atrédoon

Meiwpévn 0gppIkA ardédoon

AiaxoTry peUpaTog

O B1aKkdéTITNG TTapoxng pelpartog eival og Béon off
‘Exel kaegi n aoc@dAeia Tou JIAKOTITN  TTAPOXNAG
pevpaTog

‘Exouv €€avtAnBei oI pmarapieg Tou acUppaTou
TnAexepioTnpiou 1 uTrdpxel o@GAua oTo idlo TO
XEIPIOTAPIO

MepiyéveTe va emavaouvdeBei To pedpa

©¢éaTe TOoV DIOKATITN PEUPATOG O Béon on
AVTIKATOOTAOTE TNV KAPPEVN ao@AAEIa
AvTIKATAOTACTE TIG PTTATAPIES 1) EAEYETE TO XEIPIOTHPIO

H emAeypévn Beppokpacia Sev gival n owoTr
H povdda €xel evepyotroinuévn Tnv TpooTtacia 3
AeTITlOV

Pubpiote owaTtd TNV Bepuokpacia
MepipéveTe

H mmoodéTtnTa Tou WYuKTIKOU UypoU eival eAAEITTAG €ival
TTOAAR TIEPICTOTEPN.

YTmdpxel aépag | Pn oupTIayég a€pPIo OTO WUKTIKG
KUKAwpa

AuoAsiToupyia TOU GUPTTIECTH

H 1don givan TOAU xapnAr A TTOAU uwnAn

To KUKAwpa TNG povadag gival ppaypévo

EAéyETe yio DIOPPOEG Kal TTANPWOTE TWOTA WUKTIKO
uypo

ADBEIGOTE KOl ETTAVATIANPWOTE WUKTIKO UYpO
ETmokeudoTe 1] QVTIKATAGTAOTE TOV CUUTTIEOTRA
EykataotioTe oTaBepotroinTr) Tdong

Bpeite TIg aitieg kai T Adon

To oToIXEiO TNG EOWTEPIKAG KAl ESWTEPIKAG HovAdag
ival BPWIKO

To @iATpo aépa gival BpwpIKo

Eivai Ppaypévn n €i00806/£€¢0d0g ™mg
£0WTEPIKAG/EEWTEPIKAG poVadag

Ymapxouv TépTEG Kal TTapdBupa avoixté

AmreuBeiag nAiakr akTivoBoAia oTov XWwpo

YTépxouv aTov xwpo TTOAAEG TIyEG BgpudTNTaG

H e§wrepikn Beppokpaaia TepIBEAAOVTOG €ival TTOAAR
uynAn

Ymapxel diappor rj EAAEIYN YUKTIKOU uypou

KaBapioTe 10 gTOIXEIO

KaBapioTe 10 QiATpO

ATropakpuveTe OAEG TIG aKaBapaoieg yia va yivel oJoaAn
n pon aépa

KAegioTe TTépTEG KON TTOPEBUPT

KAeioTe TIg KoupTiveg

MelwoTe TIg TTYEG BeppdTNTAG OTOV XWPO

H amédoon Tng povdadag PeIwveTal (QUOIOAOYIKS)
EAéygTe yia SI0pPOEG Kal ETTAVATIANPWOTE CWOTA
WUKTIKG uypo.

H egwrepikry Beppokpacia epIBAAOVTOG €ival KATw
a6 7°C

O1 épTeG Kal Ta TTapdBupa dev eival TEAEIWG KAEITTA
Ymapxel diappon fi EAAeIWn YukTIKOU uypou

XpNOoIUOTIOINOTE BEPPAVTIKO CWHA

KAé10TE TTOPTEG KAl TTapGBupa

EAéyETe yia S10ppoég Kal €TTAVOTTANPWOTE OWOTA
WUKTIKO uypo.




Mivakag 8-3

ZUPTITWMOTO

Agv aAAddel n TaxuTnTa
TOU OVEHIOTHPA.

Agv peTadideral evioAn amwo
TO EVOUPUOTO XEIPIOTHPIO
AKOMO KOl EAV EXETE MIECEL
10 TANKTPO ON/OFF.

H évdei§n Tng Beppokpaciag

dev ep@avideTal oTnv 006vn.

O1 evdeieig oTnv 006vn
egapavifovral JETA ATTO
KATTOI10 XPOVIKO SidoTnua.

ATtrevepyoTroigital n évoeign
TIMER ON perd atmro
OUYKEKPIMEVO XPOVIKO
didoTnua

Aev akoUyeTal KaVEig NX0G
AQyng evTOoAfg a1rd TNV
E0WTEPIKIA MOVADA OKOU
KOl aV TTIECETE TO TTARKTPO
ON/OFF.

® EAéyETe €@v aTnV 006VN
ep@avigetal n €voeign AUTO.

Ortav éxel emmAeyei n Aeitoupyia AUTO,
n govada aAAadel autéupaTa TNV
TayxUTNTa TOU AVEUIOTAPA.

® EAéyEre €dv oTnv 086vn
eppavigetar n évoeign DRY.

Ortav €xel emmAeyei n Aeitoupyia DRY,
n povada aANAgel auToépaTa TRV
TaydTnTa TOou avepIoTApa. H TaxutnTa
TOU QVEWIOTAPA PTTOPET VO aAAayTET
kaTé TIG Agitoupyieg COOL (WY=H),
FAN ONLY (ANEMIZTHPAE) kai
HEAT (©EPMANZH).

® EAéyEre av £xouv e€avTAnBei ol
pTTaTapieg Tou acUpuUaToU
TNAEXEIPIOTNPIOU

AVTIKOTOOTAOTE TIG UTTOTOPIEG

® EAéyETe €dv 0TV 006vN
ep@avigetal n €voeign FAN ONLY.

Kartd tnv Asitoupyia avepiotipa (FAN)
Oev PTTOpEi va yivel pUuBUIoNn
Bepuokpaaciag.

® Ortav uttapyel évoeign TIMER OFF,
eNEyETE av €€l OAOKANPwOEi 0
XPOVOG AeIToupyiag TTou €XEl OPIOTEI.

The air conditioner operation will
stop up to the set time.

® Orav eppavicetal n £voeign TIMER
ON oTtnv oBovn, eAéyETe av €xel
apxioel n Aeitoupyia Tou
XPOVOOIOKOTITN.

H KAIJATIOTIKA povada Katd Thv wpa
TTOU £XEI ETTIAEYEI EVEPYOTTOIEITAI
auTtéuaTa n AsiIToupyia Kal N avtioToixn
£vOeIgn eCapavideTal atrd TNV 006vN.

® EAEyETE AV PE TO TNAEXEIPIOTHAPIO
OTOXEUETE OWOTA OTOV OEKTN
ONMATOG TNG ECWTEPIKNG HOvVAdag

2TOXEUOTE TO AOUPUATO TNAEXEIPIOTHPIO
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UNITATE INTERIOARA

{

Flaps flux de aer (la evacuarea de aer) @) conducta de legatura
Admisie aer (cu filtru de aer la interior) 0 Admisie aer
Panoul de instalare @ Evacuare aer

Panou de afisaj
Telecomanda

Conducta de scurgere

QOCOCe

v NOTA

Toate imaginile din acest manual au doar scop explicativ. Acestea pot fi usor diferite de aparatul de aer
conditionat achizitionat de dvs. (in functie de model). Forma reala va fi cea luata in considerare.
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1. INFORMATII IMPORTANTE PENTRU SIGURANTA

Pentru a preveni vatamarea utilizatorului sau a altor persoane si daunele asupra proprietatii,
trebuie urmate urmatoarele instructiuni. Functionarea incorecta datorata ignorarii instructiunilor
poate cauza vatamare sau daune.

Precautiile pentru sigurantd enumerate sunt impartite in dou& categorii. In oricare dintre cazuri, existd
informatii importante pentru siguranta care trebuie citite cu atentie.

AVERTIZARE

Nerespectarea unei avertizari poate duce la deces. Aparatul va fi instalat in conformitate cu
reglementarile nationale de cablare.

ATENTIE

Nerespectarea unei atentionari poate duce la vatdmare sau la avarierea echipamentului.

AVERTIZARE

Cereti vanzatorului dvs. instalarea aparatului de aer conditionat.
Instalarea incompleta realizata de dvs. poate duce la scurgeri de apa, electrocutare si incendiu.

Cereti vanzatorului dvs. ajutorul pentru imbunatatirea, reparatia si intretinerea aparatului.
Imbunatatirile, reparatiile si intretinerea incompleta pot duce la scurgeri de apa, electrocutare si incendiu.

Pentru a evita electrocutarea, incendiul sau vatamarea, sau la observarea oricarei anomalii cum ar
fi mirosul de fum, opriti alimentarea cu electricitate si sunati vainzatorul pentru instructiuni.

Nu permiteti niciodata ca unitatea interioara sau telecomanda sa se ude.
Acest lucru poate duce la electrocutare sau incendiu.

Nu apasati niciodata butoanele telecomenzii cu obiecte tari sau ascutite.
Telecomanda poate fi avariata.

Nu inlocuiti niciodata siguranta cu una cu voltaj nominal gresit sau alte cabluri atunci cand se
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arde o siguranta.
Utilizarea unui cablu sau a unui cablu din cupru poate duce la avarierea aparatului sau poate cauza un
incendiu.

Nu este sanatos pentru dvs. sa va expuneti corpul la fluxul de aer pentru timp indelungat.

Nu introduceti degetele, bete sau alte obiecte in admisia sau evacuarea de aer.
Atunci cand ventilatorul se invarte la viteze mari, acest lucru poate cauza vatamare.

Nu utilizati niciodata un spray inflamabil, de genul unui fixativ de par, lac sau vopsea in
apropierea aparatului.
Acest lucru poate duce la incendiu.

Nu atingeti niciodata evacuarea de aer sau lamelele orizontale in timp ce oscilatia flapsului este
functionala.
Va puteti prinde degetele sau aparatul se poate defecta.

Nu introduceti niciodata obiecte in admisia sau evacuarea de aer.
Obiectele ce ating ventilatorul la viteze mari pot fi periculoase.

Nu inspectati sau nu reparati singur(a) aparatul.
Cereti unei persoane calificate de la service sa realizeze aceste lucrari.

Nu aruncati acest produs ca si deseu menajer nesortat. Colectarea acestui deseu se face separat
deoarece este necesar un tratament special.

Nu aruncati acest produs ca si deseu menajer nesortat, utilizati centre de sortare specializate.
Contactati administratia dvs. locala pentru informatii cu privire la disponibilitatea sistemelor de colectare
disponibile.

Daca aparatele electrice sunt aruncate in gropile de gunoi sau deseuri, substante periculoase se
pot infiltra in panza freatica si pot patrunde in lantul alimentar, daunand sanatatii si bunastarii
dvs.

Pentru a preveni scurgerea agentului frigorific, contactati vanzatorul dvs.

Atunci cand sistemul este instalat si functioneaza intr-o camerd mica, este necesara pastrarea
concentratiei agentului frigorific sub limitd Tn cazul in care existd sansa ca acesta sa se scurga. In caz
contrar, oxigenul din camera poate scadea, ducand la accidente serioase.

Agentul frigorific din aparatul de aer conditionat este sigur si in mod normal nu curge.
Daca agentul frigorific curge in camera, contactul cu un foc de arzator, un radiator sau un aragaz poate
duce la formarea de gaze nocive.

Opriti orice dispozitive de incalzire cu aprindere, aerisiti camera si contactati vanzatorul de la care
ati achizitionat aparatul.

Nu utilizati aparatul de aer conditionat pana ce o persoana de la service nu va confirma ca zona in care
agentul frigorific curgea a fost reparata.

ATENTIE

Nu utilizati aparatul de aer conditionat in alte scopuri.
Pentru a evita orice deteriorare a calitatii, nu utilizati aparatul pentru a raci instrumente de precizie,
alimente, plante, animale sau lucrari de arta.

inainte de curatare, asigurati-va ca opriti functionarea, opriti comutatorul sau trageti aparatul din
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priza.
In caz contrar, se poate ajunge la electrocutare sau vatamare.

Pentru a evita electrocutarea sau incendiul, asigurati-va ca instalati un detector de scurgeri
electrice la impamantare.

Asigurati-va ca aparatul de aer conditionat este impamantat.
Pentru a evita electrocutarea, asigurati-va ca aparatul este legat la Tmpamantare si ca firul pentru
impamantare nu este legat la 0 conducta de gaze sau de apa, de un paratrasnet sau un fir de telefon.

Pentru a preveni vatamarea, nu inlaturati grilajul de protectie al ventilatorului unitatii exterioare.

Nu manevrati aparatul de aer conditionat cu mainile ude.
Poate aparea electrocutarea.

Nu atingeti lamelele schimbatorului de caldura.
Aceste lamele sunt ascutite si pot duce la vatamare prin taiere.

Nu puneti obiecte ce pot fi avariate de umezeala sub unitatea interioara.
Poate aparea condensul daca umiditatea este de peste 80%, atunci evacuarea de scurgere este blocata
si filtrul este poluat.

Dupa utilizare un timp indelungat, verificati suportul si montajul aparatului pentru defectiuni.
Daca sunt avariate, aparatul poate cadea si poate aparea vatamarea.

Pentru a evita lipsa de oxigen, aerisiti bine camera daca utilizati un radiator cu arzator impreuna
cu aparatul de aer conditionat.

Aranjati furtunul de evacuare pentru a asigura o scurgere lina.
Scurgerea incompleta poate duce la udarea imobilului, mobilei, etc.

Nu atingeti niciodata componentele interne ale controlerului.
Nu Tndepartati panoul frontal. Unele componente din interior sunt periculoase la atingere si poate aparea
avarierea aparatului.

Nu expuneti niciodata copiii mici, plantele sau animalele direct la fluxul de aer.
Pot sa apara efecte adverse asupra copiilor mici, animalelor si plantelor.

Nu permiteti unui copil sa urce pe unitatea exterioara si evitati amplasarea de obiecte pe aceasta.
Caderea sau rostogolirea poate duce la vatamare.

Nu puneti in functiune aparatul de aer conditionat atunci cand utilizati un insecticid ce implica
fumegarea camerei.

Nerespectarea acestei masuri poate duce la depozitarea chimicalelor in aparat, lucru care poate pune in
pericol sanatatea celor hipersensibili la chimicale.

Nu amplasati aparate care produc flacara deschisa expuse la fluxul de aer al unitatii sau sub
unitatea interioara.
Poate duce la aprinderea incompleta sau deformarea unitatii datorita caldurii.

Nu instalati aparatul de aer conditionat in nicio locatie in care se pot scurge gaze inflamabile.
Daca gazele se scurg si persista in jurul aparatului de aer conditionat, poate izbucni un incendiu.

Aparatul nu este destinat utilizérii de catre copiii mici sau persoanele cu dizabilitati fara
supraveghere.
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Acest aparat poate fi folosit de catre copiii cu varsta de peste 8 ani si de catre persoanele cu
capacitati fizice si mentale reduse sau cu lipsa de experientd sau cunostinte daca sunt
supravegheati sau li se acorda instruire cu privire la folosirea aparatului in siguranta si daca
inteleg pericolele pe care le implica. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Mentenanta uzuala
si curatarea nu se vor face de catre copii fara supraveghere.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice
reduse, senzoriale sau mentale, sau lipsite de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care
acestea au fost supravegheate si instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de citre producitor,
agentul de service sau persoane calificate, in scopul de a evita un pericol.

Nu puneti aparatul de aer conditionat in functiune intr-o camera cu umiditate mare de genul unei
bai sau spalatorii.

2. OPERAREA TEMPORARA

Aparatul de aer conditionat este compus din unitatea interioara, unitatea exterioara, conducta de
legatura si telecomanda. (Consultati Fig.1)
m Indicatori de functionare pe panoul de afisaj al unitatii interioare

4 N

. MANUAL FUNCTIONARE TEMPORIZATOR

o O O

DEFINIT/ VENTILATOR  ALARMA

Q@ O
\

/,

Receptor de semnal cu infrarosu

NOTA: Indicator definit (DEF) (doar pentru modele cu racire si
incalzire) sau doar ventilare (pentru modele doar cu racire)

Panou afisaj Fig. 2-1
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Receptor de semnal cu infrarosu Indicator predefinit (PRE-DEF) (doar pentru modele cu racire si

incalzire) sau doar ventilare (pentru modele doar cu racire)
Indicator temporizator /

EIég wANUAL
/

Indicator functionare Indicator alarma  Buton temporar

Indicator temperatura

Panou afisaj Fig. 2-2

Indicator functionare Indicator predefinit (PRE-DEF) (doar pentru modele cu racire si
incalzire) sau doar ventilare (pentru modele doar cu racire)

7 /

Indicator temporizator Indicator alarm&  Receptor de semnal cu infrarosu

Panou afisaj Fig. 2-3

MANUAL  FUNCTIONARE TEMPORIZATOR

O

DEFINIT/ VENTILATOR ALARMA

P

l

Indicator temperatura
Receptor de semnal cu infrarosu

NOTA: Indicator definit (DEF) (doar pentru modele cu r&cire si
incalzire) sau doar ventilare (pentru modele doar cu racire)

Panou afisaj Fig. 2-4
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NOTA: Indicator definit (DEF) (doar pentru modele cu racire si

incalzire) sau doar ventilare (pentru modele doar cu racire) Receptor de semnal cu infrarosu

MANUAL| OO Dﬁ] ()

FUNCTIONARE TEMPORIZATOR DEF./VENTILATOR ALARMA

3
)

Panou afisaj Fig. 2-5
NOTA: Indicator definit (DEF) (doar pentru modele cu racire si

incalzire) sau doar ventilare (pentru modele doar cu racire) Receptor de semnal cu infrarosu

\ |

ANUALY OO O —

A p,
FUNCTIONARE TEMPORIZATOR DEF./VENTILATOR ALARMA

Panou afisaj Fig. 2-6

Indicator predefinit (PRE-DEF) (doar pentru modele cu racire si
Receptor de semnal cu infrarosu  incalzire) sau doar ventilare (pentru modele doar cu racire)

Indicator functionare / Buton temporar
I
f ] )
-
-
= | I
MANUAL
N / / )
/ /
Indicator temporizator Indicator alarma Indicator temperatura
Panou afisaj Fig. 2-7
Indicator predefinit (PRE-DEF) (doar pentru modele cu racire si
Receptor de semnal cu infrarosu incalzire) sau doar ventilare (pentru modele doar cu racire)
\Indicator functionare / Buton temporar
(\
EEE o o (o] o o
-]
©) s /b Fume
- / / J
Indicator temporizator Indicator alarma Indicator temperatura

Panou afisaj Fig. 2-8
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Pentru tipurile cu frecventa fixa, aceasta functie este utilizatd pentru a opera temporar aparatul in cazul in
care rataciti telecomanda sau in cazul in care se termina bateriile. Pot fi selectate doua module ce includ
AUTOMAT FORTAT (FORCED AUTO) si RACIRE FORTATA (FORCED COOL) prin BUTONUL
TEMPORAR de pe caseta de control a grilajului de admisie aer a unitatii interioare. Odata ce apasati
acest buton, aparatul de aer conditionat va functiona in urmatoarea ordine: AUTOMAT FORTAT
(FORCED AUTO), RACIRE FORTATA (FORCED COOL), OPRIRE (OFF) si inapoi la AUTOMAT
FORTAT (FORCED AUTO).

1. AUTOMAT FORTAT (FORCED AUTO)

Indicatorul de FUNCTIONARE este aprins iar aparatul de aer conditionat se va intoarce la modulul
AUTOMAT FORTAT (FORCED AUTO). Functionarea prin telecomanda poate fi activd conform cu
semnalul primit.

2. RACIRE FORTATA (FORCED COOL)

Indicatorul de FUNCTIONARE se aprinde intermitent, aparatul de aer conditionat se va intoarce la
modulul AUTOMAT FORTAT (FORCED AUTO) dupa ce este fortat sa raceasca cu viteza de ventilare
setata pe RIDICAT timp de 30 minute. Functionarea prin telecomanda este dezactivata.

3. OPRIRE (OFF)
Indicatorul de FUNCTIONARE se stinge. Aparatul de aer conditionat este OPRIT (OFF) in timp ce
functionarea prin telecomanda este permisa.

v NOTA

Acest manual nu include functionarea telecomenzii, va rugdm consultati <<Manualul de Utilizare pentru
Telecomanda>> ce vine impreuna cu pachetul aparatului pentru detalii.

3. FUNCTIONAREA $SI PERFORMANTA APARATULUI DE AER
CONDITIONAT

Utilizati sistemul la urmatoarele temperaturi pentru o functionare sigura si eficienta. Temperatura
maxima de functionare pentru aparatul de aer conditionat (Racire/ Incélzire).

Tabelul 3-1
Temperatura

Temperatura exterioara Temperatura interioara

0°C~50°C /32°F~122°F

EENCOREIEERNENNCEEE  _45°c~50°C/ 5°F~122°F 17° ° o o
R -17°C~32°C / 62°F~90°F
RACIRE (COOL) (pentru modele cu sisteme
de racire cu temperaturi
joase)

Functionarea Tn modulul
INCALZIRE (HEAT) (cu
exceptia modelelor doar cu
racire)

Functionarea Tn modulul
DEZUMIDIFICARE (DRY)

-15°C~24°C / 5°F~76°F | 0°C~30°C/32°F~86°F

0°C~50°C / 32°F~122°F | 17°C~32°C / 62°F~90°F
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. NOTA

1. Daca aparatul de aer conditionat este utilizat in afara conditilor de mai sus, acest lucru poate
duce la functionarea anormala a aparatului.

2. Este normal fenomenul privind condensul de pe suprafata aparatului de aer conditionat atunci
cand exista umiditate relativd mai mare in camera. Va rugam inchideti usa si ferestrele.

3. Performanta optima va fi atinsa in aceste intervale de temperatura pentru functionare.

m Functia de protectie de trei minute
O functie de protectie previne aparatul de aer conditionat sa reporneasca pentru aproximativ 3
minute atunci cand reporneste imediat dupa functionare.

m In caz de intrerupere electricitate
Penele de curent in timpul functionarii vor opri complet aparatul.
* Indicatorul de functionare de pe unitatea interioara va incepe sa se aprinda intermitent
atunci cand revine alimentarea cu electricitate.
* Pentru a reporni functionarea, apasati butonul PORNIRE/ OPRIRE (ON/OFF) de pe
telecomanda.
* Trasnetul sau un telefon fara fir de la 0 masina aflate in apropiere pot produce defectarea
aparatului.
Deconectati aparatul de la alimentare si apoi reconectati-l. Apasati butonul PORNIRE/ OPRIRE
(ON/OFF) de pe telecomanda pentru a reporni functionarea.

m Detectarea scurgerii agentului frigorific (optionala)
Cu aceasta tehnologie noud, ecranul va afisa ‘EC’ (daca este cazul) iar indicatorul LED va
continua sa se aprinda intermitent atunci cand unitatea exterioara detecteaza scurgeri de agent
frigorific.

m  Functia de memorare a unghiului flapsului (optionala)

Pentru unele modele, aparatul este special proiectat cu functia de memorare a unghiului flapsului.
Penele de curent in timpul functionarii sau apasarea butonului PORNIRE / OPRIRE (ON/OFF) de
pe telecomanda vor opri complet aparatul. Atunci cand revine alimentarea cu energie electrica
sau la o noua apasare a butonului PORNIRE/ OPRIRE (ON/OFF) de pe telecomanda, aparatul
reporneste automat cu setarea anterioard a unghiului orizontal al flapsului prin functia de
memorare. Astfel, va recomandam ca unghiul de deschidere al flapsului orizontal sa nu fie setat
prea mic, deoarece apa din condens se poate forma si cadea de pe flapsul orizontal. Apasati
butonul de control manual iar unghiul de deschidere al flapsului orizontal va reveni la unghiul
standard.

4. SFATURI PENTRU O FUNCTIONARE ECONOMICA

Trebuie respectate urmatoarele pentru a asigura o functionare economica.
(Consultati capitolul aferent pentru detalii)

m  Ajustati adecvat directia fluxului de aer pentru a evita ca acesta sa bata direct catre dvs.

m  Ajustati adecvat temperatura din camera pentru un mediu confortabil si pentru a evita racirea sau
incalzirea Tn exces.
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Tn timpul operatiunii de racire inchideti draperiile pentru a evita lumina directa a soarelui.

Pentru a pastra fluxul de aer rece sau cald in camera, nu deschideti niciodata usile sau ferestrele
mai des decat este nevoie.

Setati temporizatorul pentru timpul dorit de functionare.

Nu amplasati obiecte in apropierea admisiei de aer si evacuarii de aer ale aparatului. Acest lucru
poate cauza scaderea efectului sau oprirea brusca a functionarii.

Daca planificati sa nu utilizati un timp indelungat aparatul, va rugam scoateti bateriile din
telecomanda. Atunci cand este pornit, va fi consumata ceva energie electrica, chiar daca aparatul
de aer conditionat nu este in functiune. Astfel, va rugam scoateti din priza pentru a economisi
electricitate. Si va rugam sa porniti alimentarea electricd cu 12 ore inainte de repornirea
aparatului pentru a asigura o functionare fara probleme.

Un filtru de aer infundat va reduce eficienta de racire sau incalzire, asa ca va rugam sa Il curatati

o data la doua saptamani.

5. AJUSTAREA DIRECTIEI FLUXULUI DE AER

5.1 Ajustarea flapsului orizontal

Oscilare automata
Apasati butonul de OSCILARE V (SWING V), iar flapsul va oscila in sus si in jos Tn mod automat.

Oscilare manuala

Ajustati flapsul pentru a atinge efecte mai bune de racire/ incalzire in timpul modulului de racire/ incalzire.

in timpul racirii
Ajustati flapsul orizontal
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Fig. 5-2

in timpul incalzirii
Ajustati flapsul in jos (pe verticala)

5.2 Ajustati flapsul vertical
Oscilare automata
Apasati butonul OSCILARE H (SWING H), flapsul va oscila la stanga si la dreapta in mod automat.
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6. INTRETINEREA

ATENTIE

inainte de a curata aparatul de aer conditionat asigurati-vd ci alimentarea cu energie electrica
este oprita.

Verificati daca firele nu sunt rupte sau deconectate.

Utilizati o carpa uscata pentru a sterge unitatea interioara si telecomanda.

Puteti utiliza o carpa umeda pentru unitatea interioara doar daca aparatul este foarte murdar.

Nu utilizati niciodata o carpa umeda pentru telecomanda.

Nu utilizati o carpa de praf tratatd chimic pentru stergere sau nu lasati un astfel de material pe aparat
perioade lungi de timp.

Poate dauna sau decolora suprafata aparatului.

Nu utilizati benzina, diluant, praf de curatat sau solventi similari pentru curatare.
Acestia pot cauza crapaturi sau deformarea suprafetei de plastic.

+ intretinerea dupa o perioada lunga de neutilizare
(de ex. la inceputul sezonului)

Verificati si Indepartati orice poate bloca ventilarea de admisie sau evacuare ale unitétii interioare
si unitatii exterioare.

Curatati filtrele de aer si capacele unitatii interioare.
Consultati sectiunea ,Curatarea filtrului de aer” pentru detalii cu privire la modul de actionare si
asigurare a instalarii filtrelor de aer curate inapoi in pozitia lor.

Porniti curentul cu cel putin 12 ore Tnainte de functionarea aparatului pentru a asigura o
functionare usoara. De indata ce aparatul este pornit, apare ecranul de afisaj al telecomenzii.

+ intretinerea inainte de o perioada lunga de neutilizare
(de ex. la sfarsitul sezonului)
Lasati unitatea interioara sa functioneze doar in modulul ventilare pentru aproximativ o jumatate
de zi pentru a usca partea interioara a aparatului.

Curatati filtrele de aer si capacele unitétii interioare. Consultati sectiunea ,Curatarea filtrului de
aer” pentru detalii cu privire la modul de actionare si asigurare a instalarii filtrelor de aer curate
fnapoi in pozitia lor.

Filtrul de aer poate preveni ca praful si alte particule sa patrunda la interior. In cazul blocarii
filtrului, eficienta de functionare a aparatului de aer conditionat poate sa scada mult.
Astfel, filtrul trebuie curatat o data la doua saptamani pe timpul perioadelor lungi de utilizare.
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Daca aparatul de aer conditionat este instalat intr-un loc cu mult praf, curatati frecvent filtrul de
aer.

Daca praful acumulat este prea dens pentru a fi curatat, inlocuiti filtrul de aer cu unul nou (filtrele
de aer ce pot fi inlocuite reprezinta o functie optionala).

Curatarea filtrului trebuie realizata de catre un furnizor adecvat de servicii.

3.2 -10.5KW

Deschideti admisia de aer cu o surubelnita sau ceva asemanator (Consultati Fig. 6-1)
Scoateti filtrul de aer (Consultati Fig. 6-2)

Curatati filtrul de aer cu apa sau cu un aspirator, apoi uscati-l la loc racoros.
Reinstalati filtrul de aer in ordinea inversa a Fig. 6-2

14 - 16KW

Scoateti direct filtrul de aer din admisia de aer conform indicatiilor din Fig. 6-3.
Curatati filtrul de aer cu apa sau cu un aspirator, apoi uscati-l la loc racoros.
Reinstalati filtrul de aer in ordinea inversa a Fig. 6-3.

NOTA

Partea de admisie aer trebuie sa fie cu fata in sus la utilizarea aspiratorului.
Partea de admisie aer trebuie sa fie cu fata in jos la utilizarea apei.

ATENTIE

Nu uscati filtrul de aer in lumina directa a soarelui sau langa foc.

Admisie aer

Filtru de aer
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Fig.6-3

7. URMARIREA ERORILOR CARE NU SUNT DEFECTIUNI ALE
APARATULUI DE AER CONDITIONAT

Eroarea 1: Sistemul nu functioneaza

Aparatul de aer conditionat nu porneste imediat dupa ce este apasat butonul PORNIRE /
OPRIRE (ON/OFF) de pe telecomanda.

Daca indicatorul de functionare se aprinde, sistemul se afla intr-o situatie normala. Pentru a
preveni supraincalzirea motorului compresorului, aparatul de aer conditionat incepe la 3 minute
dupa ce este pornit (ON).

Daca indicatorul de functionare si indicatorul predefinit ,PRE-DEF” (la modelele cu racire si
incalzire) sau daca indicatorul doar ventilare (la modelul doar cu racire) se aprinde, aceasta
inseamna ca ati ales modelul cu incalzire. La Tnceputul functionarii, compresorul nu porneste,
apare protectia ,anti-aer rece” a unitatii interioare din cauza temperaturii scazute a fluxului
evacuat de aer.

Eroarea 2: Schimbarea in modulul ventilare in timpul modulului racire

Pentru a preveni inghetarea dispozitivului de evaporare interior, sistemul se va schimba in
modulul ventilare automat si va reveni la modulul racire dupa scurt timp.

Atunci cand scade temperatura camerei pana la temperatura setata, compresorul se stinge si
unitatea interioara se schimba pe modulul ventilare; atunci cand temperatura creste, compresorul
porneste din nou. Acelasi lucru se intdmpla in modulul incalzire.

Eroarea 3: O ceata alba iese din aparat
Eroarea 3.1: Unitatea interioara

Atunci cand umiditatea este ridicata in timpul operatiunii de racire si daca interiorul unitatii
interioare este foarte contaminat, distribuirea temperaturii in interiorul camerei devine inegala.
Este necesara curatarea interiorului unitatii interioare. Cereti vanzatorului dvs. mai multe detalii
cu privire la curatarea unitatii. Aceasta operatiune necesita o persoana calificata de la service.
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Eroarea 3.2: Unitatea interioara, unitatea exterioara
m Atunci cand sistemul se schimba pe operatiunea de incalzire dupa operatiunea de degivrare,
umezeala rezultata din degivrare se transforma in abur si este eliminat.

Eroarea 4: Zgomote in timpul racirii aparatului de aer conditionat
Eroarea 4.1: Unitatea interioara
m Un sunet continuu de ,razuire” se aude atunci cand sistemul se afla in functionarea pe racire sau
cand se opreste.
Atunci cand pompa de scurgere (accesoriu optional) este in functiune, se aude acest zgomot.

m  Un sunet de scartait de genul ,puf-puf’ se aude atunci cand sistemul se opreste dupa
functionarea in incalzire.
Zgomotele sunt provocate de expansiunea si contractarea partilor de plastic rezultate ih urma
schimbarii de temperatura.

Eroarea 4.2: Unitatea interioara, unitatea exterioara
m  Un zgomot continuu se suierat se aude atunci cand sistemul este in functiune.
Acesta este zgomotul agentului frigorific care curge atat prin unitatea interioara cat si prin
unitatea exterioara.

m  Un sunet de suierat se aude la inceperea sau imediat dupa oprirea functionarii sau a operatiunii
de degivrare.
Acesta este sunetul agentului frigorific si este cauzat de oprirea curgerii sau schimbarea sensului
de scurgere.

Eroarea 4.3: Unitatea exterioara
m  Atunci cand se schimba tonul zgomotului de functionare.
Zgomotul este cauzat de schimbarea frecventei.

Eroarea 5: lese praf din aparat
m Atunci cand aparatul este utilizat pentru prima oara dupa un timp indelungat.
Aceasta se intampla deoarece praful a patruns in unitate.

Eroarea 6: Aparatul poate emana mirosuri
m  Aparatul poate sa absoarba mirosul camerei, mobilei, de tigari, etc. si apoi sa il emane.

Eroarea 7: Ventilatorul unitatii exterioare nu se invarte
m In timpul functionarii. Viteza ventilatorului este controlata pentru a optimiza functionarea
aparatului.

8. DEPANAREA

8.1 Defectiuni si cauze ale aparatului de aer conditionat
Daca una din urmétoarele defectiuni are loc, opriti functionarea, opriti alimentarea cu electricitate
si contactati vanzatorul dvs. local.
m Indicatorul de functionare se aprinde intermitent si rapid (5Hz). Acest indicator inca se aprinde
intermitent rapid dupé oprirea functionarii si repornirea aparatului (Consultati tabelul 8-1).
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Telecomanda nu primeste semnal sau butoanele nu functioneaza bine.

Un dispozitiv de sigurantd de genul unei sigurante sau a unui intrerupator este declansat

frecvent.
Obiecte sau apa patrund in aparat.
Se scurge apa din unitatea interioara.

Alte defectiuni.

Daca sistemul nu functioneaza adecvat cu exceptia cauzelor de mai sus sau defectiunile de mai
sus sunt evidente, analizati sistemul conform cu urmatoarele proceduri. (Consultati tabelul 8-2).

8.2 Defectiuni si cauze ale telecomenzii
inainte de a cere ajutorul centrului de service sau reparare, verificati urmatoarele puncte.
(Consultati tabelul 8-3).

Tabelul 8-1

© 00 ~NO O
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N
[}

el =

. Indicator
Afisaj Indicator functionare
Defectiune (tub . unctione
.=\ |temporizator| (aprinderi pe
nixa) =
secunda)
Eroare EEPROM unitate interioara EO OPRIT 1
Defec_:’;lun_e comunicare intre unitatea interioara si unitatea E1 OPRIT 2
exterioara
Defectiune viteza ventilator unitate interioara E3 OPRIT 4
Qrcwt intrerupt sau scurtcircuit senzor temperatura al unitatii E4 OPRIT 5
interioare
chmt_ _mtrerupt sau scurtcircuit senzor temperatura bobina E5 OPRIT 6
dispozitiv de evaporare
Defectiune detector scurgere agent frigorific EC OPRIT 7
Defectiune alarma nivel apa EE OPRIT 8
Defectiune comunicare mtrle doua unitati interioare (pentru ES OPRIT 9
modelele cu doua unitati interioare)
Alte defectiuni ale modelelor cu doua unitati interioare E9 OPRIT 10
Protectia la supraincéarcarea electrica FO PORNIT 1
Circuit Tntrerupt sau scurtcircuit senzor temperatura extern F1 PORNIT 2
Eroare senzor temperatura conducta externa de condensare F2 PORNIT 3
Eroare senzor temperatura aer evacuat F3 PORNIT 4
Eroare EEPROM unitate exterioara F4 PORNIT 5
Defec’;u_me V|_teza ventilator unitate exterioara (doar pentru motorul F5 PORNIT 6
de ventilare tip DC)
Eroare senzor T2b F6 PORNIT 7
Protectie modul invertor IPM PO | Intermitent 1
Protectie la tensiune ridicata / scazuta P1 | Intermitent 2
Protectie la temperatura ridicata a capatului compresorului P2 | Intermitent 3
Protectie la temperatura mica externa P3 | Intermitent 4
Eroare actionare compresor P4 | Intermitent 5
Conflict de module P5 | Intermitent 6
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Tabelul 8-2

Aparatul nu porneste

Fluxul de aer este normal
dar racirea nu este
completa

Aparatul porneste si se
opreste des

Efect scazut de racire

Efect scazut de incalzire

Cauze

Solutie

Pana de curent.

Comutatorul electric este oprit.
Siguranta sau comutatorul pot fi
arse.

Bateriile telecomenzii sunt terminate
sau exista alta problema cu
controlorul.

Asteptati revenirea
curentului.

Porniti comutatorul.

Inlocuiti siguranta.

Tnlocuiti bateriile sau verificati
controlorul.

Temperatura nu este setata corect.
Este posibil sa fie in timpul celor 3

minute de protectie a compresorului.

Setati corect temperatura.
Asteptati.

Agentul frigorific este prea mult sau
prea putin.

Nu mai este aer sau gaz de intarire
n circuitul de agent frigorific.
Compresorul este defect.

Voltajul este prea ridicat sau prea
scazut.

Circuitul sistemului este blocat.

Verificati scurgerile si
reincarcati adecvat agentul
frigorific.

Aspirati si incarcati agentul
frigorific.

Realizati mentenanta sau
schimbati compresorul.
Instalati manostatul

Gasiti cauzele si solutiile.

Schimbatorul de caldura al unitatii
interioare si unitatii exterioare este
murdar.

Filtrul de aer este murdar.
Admisia / evacuarea unitatii
interioare / unitatii exterioare sunt
blocate.

Usile si ferestrele sunt deschise.
Lumina soarelui bate direct.

Prea multe surse de caldura.
Temperatura exterioara este prea
mare.

Scurgerea agentului frigorific sau
lipsa agentului frigorific.

Curatati schimbatorul de
caldura.

Curatati filtrul de aer.
Eliminati toate impuritatile si
fluidizati fluxul de aer.
Inchideti usile si ferestrele.
Instalati draperii pentru a va
proteja de lumina solara.
Reduceti sursele de céaldura.
Capacitatea de racire a
aerului conditionat scade
(normal).

Verificati scurgerile si
reincarcati adecvat agentul
frigorific.

Temperatura externa este mai mica
de 7°C.

Usile si ferestrele nu sunt inchise
complet.

Scurgerea agentului frigorific sau
lipsa agentului frigorific.

Utilizati un dispozitiv de
incalzire.

Inchideti usile si ferestrele.
Verificati scurgerile si
incarcati adecvat agentul
frigorific.
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Tabelul 8-3

Viteza de ventilare nu
poate fi schimbata.

Semnalul telecomenzii nu
este transmis chiar si
atunci cand butonul
PORNIT/ OPRIT (ON/OFF)
este apasat.

Indicatorul de
TEMPERATURA (TEMP) nu
se aprinde

Indicatoarele de pe ecran
dispar dupa scurgerea
timpului

Indicatorul
TEMPORIZATOR PORNIT
(TIMER ON) se stinge dupa
scurgerea unui anumit
interval de timp.

Nu se aude niciun semnal
de primire de la unitatea
interioara chiar si atunci
cand este apasat butonul
PORNIRE / OPRIRE
(ON/OFF).

Cauze

Solutie

* Verificati daca modulul indicat pe

ecran este ,AUTOMAT (AUTO)”

Atunci cand modulul automat
este selectat, aparatul de aer
conditionat va schimba
automat viteza de ventilare.

Verificati daca modulul indicat pe
ecran este ,DEZUMIDIFICARE
(DRY)”

Atunci cand se alege
operatiunea de dezumidificare,
aparatul de aer conditionat
schimba automat viteza de
ventilare. Viteza de ventilare
poate fi aleasa in timpul
modulelor ,RACIRE (COOLY’,
,DOAR VENTILARE (FAN
ONLY)’ si INCALZIRE
(HEAT)".

Verificati daca bateriile din
telecomanda sunt descarcate.

Alimentarea cu electricitate
este oprita.

Verificati daca modulul indicat pe
ecran este DOAR VENTILARE
(FAN ONLY)

Temperatura nu poate fi setata
in timpul modulului
VENTILARE (FAN).

Verificati daca functionarea
temporizatorului a ajuns la final
atunci cand este indicat pe ecran
TEMPORIZATOR OPRIT (TIMER
OFF).

Functionarea aparatului de aer
conditionat se va opri la timpul
setat.

Verificati daca functionarea
temporizatorului a Tnceput atunci
cand este indicat pe ecran
TEMPORIZATOR PORNIT (TIMER
ON).

Pana la timpul setat, aparatul
de aer conditionat va Thcepe
automat iar indicatorul aferent
se va stinge.

Verificati daca semnalul de
transmitere al telecomenzii este
indreptat adecvat catre receptorul
de semnal cu infrarosu de pe
unitatea interioara atunci cand se
apasa butonul PORNIRE/ OPRIRE
(ON/OFF).

Indreptati direct emitatorul de
semnal al telecomenzii catre
receptorul de semnal de pe
unitatea interioara, iar apoi
apasati butonul PORNIRE/
OPRIRE (ON/OFF) de doua
ori.
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Activatl-va garantia..

Accesati link-ul de mai jos:
https://www.inventoraerconditionat.ro/
certificatul-de-garantie-inventor-
aer-conditionat-si-electrocasnice

Alegeti tipul de produs pentru
care vreti sa activati garantia

: (aparat de aer conditionat, alt
aparat electrocasnic).

Alegeti tipul de garantie
corespunzator produsului
achizitionat.

Completati formularul cu
informatiile cerute (numele

. proprietarului, magazinul,
S_Canatl codul QR pentru . : y / produsul) si apasati SEND.
a obtine formularul de garantie.

Veti primi care va confirma

activarea garantiei.

Pentru inregistrarea
electronicaa garantiei, va rugam sa
accesati link-ul de mai jos:

https://www.inventoraerconditionat.ro/certificatul-de-garantie-inventor-aer-conditionat-si-electrocasnice
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